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רי פריע לידער פון בינעם העלער 


בינעם העלערס פריע לידער שטעלן מיט זיך פֿאָר א באזונדערן 
אינטערעס. די אײגנאַרטיקע שטריכן פון העלערס פּאָעטישן טאַלאַנט 
זענען אין זיי נאָך נישט אזוי געדיכט צונויפגעװואָקסן אין איין גאנצ- 
קייט און זי לאָזן זיך דערקענען און נאָכפּאָרשן, ווען אַפילו פיל פון 
די דאָזיקע שטריכן באַקומען שפּעטער אין זייער פולער רייפקייט 
גאָר אַן אַנדער אויסזען און באַדײט, װערן זיי אויך פאַר אונדז אַ סך 
נעענטער און פאַרשטענדלעכער, בעת מיר זעען זיי אין זייער אויפ- 
קום, נאָר װאָס אויסגעשיילטע פון זייערע ערשטע יוגנט-נעפּלען. 

אזוי איז, למשל, מיט דעם איגנאַרטיקן וייטיקלעכן אומעט, 
מיט װעלכן עס זענען דורכגעדרונגען העלערס לידער פון יענער 
צייט. דאָס איז דער אומעט פון געזעגענען זיך מיט אן אַלטער וועלט, 
וועלכע איז פאראורטיילט פון דעם אָביעקטיוון גאַנג פון די געשעע- 
נישן און פון דיכטער גופא, אַ וועלט אין וועלכער 


;זקנים שוימען אָפּ אין לאַנד פון עובר בט? 

אין שיפלעך פויל-געשפּאַלטענע פון דער אמונה"; 
און 

;עס זענען אלע פייערן שוין לאַנג מיט אַש פארשאָטן 

און פון די װעהצעך אא די ליבשאפט איסעערועשן/ 


אָבער אין דער דאָזיקער וועלט האָבן די טאַטעס און מאַמעס 
נישט בלויז אויסגעלעבט זייערע יאָרן, נאָר אויך אויסגעחלומט זייערע 
חלומות און אױסגעטראָגן זייערע האָפענונגען וועגן א שענערן און 
גליקלעכערן לעבן. 

העלער גייט ארום ,א צעצונדענער פון פרייד". דאָס װאָרט 
.גליט אִין זיינע ווייסע ציין װי אַ רויטע קאַרש?. ער איז פול מיט 
גליק פון דער ,אנונג בלויז פון ליכטיקן באַרוף צו טראָגן זיין גע- 


שי 


זאַנג וי אַ באַגלײט צום ווירבל-ריטם פון רוישנדיקע טעג", ער פילט 
וי זיינע אַקסלען 


, זענען טרעפּ 
פאר א דור, 

װאָס קלעטערט ארויפצו 
צום טורעם 

מיט פאָן 

און מיט האָר 
געצוואָגענע 

אין שטורעם"', 


אָבער גליײיכצייטיק קומען אויך אויף אין אים די בילדער פון 
דער אָרעמער היים, װאָס . 
,גאָר זעלטן פארנעמען די ווענט א געשריי" 
און 
;אפילו ווען יאָ -- איז עס אויכעט פון שרעק'; 
פון די מאַמעס, װאָס 
,רייסן גרוױע בינטלעך פון די קעפ, 
און אין אױגן סטאָיעט אָפּ די שרעק, 
װי דאָט מאָגערע געקעכטס אין גרויסע, שווארצע טעפ, 
װי דאָס ליכט אין פייכטע בלינדע טעג"; 
פון טאַטעס, װאָס 
קזיפצן אין די גרױַע שווערע פשרע; 
קוועטשן אױגן אױס מיט געלע הענט, 
(און) -- זענען שטענדיק אומעטיק פארקלערט, 
װי די גרויע שאָטנס איבער ווענט"; 
און פון זין, װאָס 
,גייען אַוועק מיט פרייע זינגענדיקע טריט 
און לאָזן טאַטע-מאַמע מיט דער נאַכט". 
די דאָזיקע בילדער גייען העלערן נאָך, גיבן אים נישט קיין רו. 
פיל מאָל רופן זיי ארויס ביי אים א הייסן בונט: 
;כ'זועל איצטער א קלאַפּ טאָן די טיר פון מיין שטוב און אוועק! 
אַוועק פון די ווענט, פון מיין באַלקן, ואָס גלאָצט מיט אַ האָק, 
אוועק פון מיין פענצטער, װאָס שימלט אין אומרו פון טעג -- 
עס לויפט אין מיין בלוט א פארלוירענער קלאַנג פון א גלאָק". 


זצ 


אָבער דער דאָזיקער בונט דיערט נישט לאַנג. באַלד ווערט 
ווידער זיין האַרץ אָנגעפולט מיט ליבע צו זיין געפּלאָגטער היים אוך 
ער קערט זיך אום צו איר מיט צאַרטע ווערטער: 


;נאָר ס'זענען נאָך שטוביקע ווינקלען געדראַלן פון טרויער, 
און ס'הייבט נאָך דער טאַטע פו אַלטיטשקע ספרים א שטױיב. 
עש השנפט אין טיין צליק פאן א נעפ? א דינער, א גהױער,; 
און ס'איז מיר אַ שאָרנאָך די מאַמע, די שטילינקע טױב". 


אי שלאָגט זיך העלערס פריסטע ליד צװוישן צויי וועלטן, 
רייסט זיך פון איין זייט אומאויפהערלעך צום פרייען דרויסן, װאָס 
איו פול מיט ליכט און שטורעם, טראָגט אליין אין זיך דאָס דאָזיקע 
ליכט און דעם דאָזיקן שטורעם, און פון דער צווייטער זייט, איז עס 
נאָך װי געפאַנגען פון אַ לעבן, װאָס איז פול מיט שאָטנס און מידער 
שטילקייט. און עס וענדט זיך אין װאָס פאר א ריכטונג העלערס 
בליק איז געווענדט. איז ער געװוענדט צו דער ברויזנדיקער גאס, 
דעמלט וװוערט זיין לעבן יונג, ;נאָך יינגער פון ווינט", און ,,שיכוף 
פון אייגענעם בלוט", פּרװוט ער ;זיך מעסטן מיט ליכט, זיך פאר- 
מעסטן מיט זון". איז ער דאַקעגן געװוענדט צו דער אָרעמער היים. 
דעמלט דאַכט זיך אים, אַז ,,אינערגעץ, אינערגעץ איז קיין אַנטרונעל 
נישטאָ פאר דעם טונקעלן ריח פון נויט?. 

אָבער ביסלעכווייז, מיט דער אידעישער און קינסטלערישער 
פארטיפערונג פון העלערס פּאָעטישן געדאַנק, הייבט זיך אויף די 
קעגנזעצלעכקייט פון די ביידע װעלטן צו א העכערער מדרגה פוך 
דיכטערישער דערקענטניש. העלער דערפילט די שייכות צװישן זי 
ביידע, ער דערזעט, וי דאָס נייע לעבן, װאָס שלאָגט זיך דורך זיין 
װועג מיט אווי פיל מי אוֹן קרבנות, שעפּט זיין קראַפט פון אַלטן, פון 
זיינע ליידן און פריידן, פון זיין שנאה און ליבשאַפּט, שעפּט זיין צאָרן 
פון די 

,מאַמעס, װאָס ציען פון נאָדל די שטעך 
דורך אייגענעם רוקן, װאָס פיבערט צום בעט", 


און פון דעם חלום פון די זעלבע 


;מאַמעס, װאָס גרייטן די טישן אין טרױים 
מיט וו ין און טוט עפק מיט גיק אק מיט פה"ד. 


צי זענען דען נישט די ;רוישנדיקע טעג", וועלכע האָבן אויפ- 
געקלונגען אין זיין ליד מיט אזא לויטערן קלאַנג -- צי זענען זיי עי 


זדץ 


נישט דער ,קלאָרער באַשײיד" פון דעם דאָזיקן , נעפּלדיקן חלום", 
וואָס די מאמעס , קאָנען אים נאָך דערווייל קוים-קוים באַנעמען"? 
דער ,גרויליקער געשריי" פון דער מאַמען הערט אויך איצט 
נישט אויף צו דערגרייכן זיין אוער און הארץ, אַבער עס האַט זיך 
שוין ,אָפּגעטאָן פון אים די שרעק". ,,געבליבן איז בלויז דער צאָרן 
און דער וויי", וועלכע פאַרװאַנדלען אים אין פּראָטעסט און אין בונט. 
פון דעם זעלבן לעבן קומט אויך העלערס ליבשאַפט: 
,אױף סמאָטשע האָט מיך אױסגעװױגט אַ וויג -- 
פון דאָרט מיין ברענענדיקע ליבשאַפט שטאַמט? -- 


די ליבשאַפט צו זיין אָרעמער גאַס, וועגן וועלכער העלער חלומט מיט 
אַזאַ דירנדיקער צאַרטקײט: 

;כוװועל נעמען די קױטיקע גאַס, ווו איך וווין, 

זערלאַנגען איר פענצטער פולע מיט זחו. 


זערלאַנגען איר פרילינג פאַר "עזערן יא ? 


אַזױ אַרום באַהעפטן זיך אין העלערס ליד דער טרויער און די 
:פרייד, די פּאַרגאַנגענהײט און די צוקונפט אין איין איינהייטלעכער 
רירנדיקער מעלאָדיע, אַ פאַרקלעמטע פון וייטיק און אָנגעלאָדענע 
מיט בונט, וועלכע פאַנגט גלייך אונדזער האַרץ. מיר דערזען העלערס 
גאַנג צום נייעם טאָג נישט מיט לייכטע טריט אויף אַן אַספאַלטירטן 
וועג, נאָר מיט אַ שװוערן אַקער איבער טיף אויפגערודערטע געפילן, 
פּונקט װי דער דאָזיקער גאַנג איז געווען אין דער ווירקלעכקייט, 
פּונקט? וי עס האָבן אים דורכגעמאַכט פיל פון אונדז, וועלכע האָבן 
הינטער דעם געפאַרפולן און דאָך פריידיקן גערויש פון נייעם לעבי 
טיף אין האַרצן געטראָגן דאָס טרויעריקע בילד פון פאַרװאָרלאָזטע 
היימען. 

די דאָזיקע מעלאָדיע האָט אויך אויסגעפורעמט דעם אייגנטימ- 
לעכן אויסזען פון העלערס ליד, געצווונגען עס צו רעדן מיט קורצע 
און שאַרפע רייד, אָנגעלאָדענע און געשפּאַנטע וי קוילן, און װי קוילן 
ניכטערע אין זייער צילגעווענדטקייט. אָבער הינטער דער דאָזיקער 
ניכטערקייט האָט עס אַנטהאַלטן אַ געהעמטע הייסע ליידנשאַפּט און 
אויך אַ צאַרטע פאַרחלומטע בענקשאַפט. 

דער אַרבעטנדיקער מענטש אין פּױלן איז געווען די הויפּט-טעמע 
פון השלערס דיכטונג פון דער ערשטער מינוט פון איר אַנטשטײן 
פון אים, וועלכער איז דער יסוד פון פאָלק, האָט העלער אָנגעהויבן, 


וודץ 


זיין פּיין און פרייד, זיינע באַגערן און האָפענונגען האָט ער געבּראַכט 
צום אויסדרוק, מיט אים איז ער געגאַנגען אין קאַמף פאַר אַ בעסער 
לעבן. פון אים האָט ער זיך אויך געלערנט די פּשטות פון װאָרט, די. 
קאַרגשאַפט פון אויסדרוק און דעם פּראָסטן אמת, סיי אין דער פאָרם, 
סיי אין אינהאַלט. מיט דער צייט איז דער העלד פון העלערס ליד, 
וועלכן עס האָט אָפּט מעטאַפאָריש פאָרגעשטעלט דער דיכטער אַלײן, 
אַװעק ווייט פאָרויס. עס האָבן זיך אויסגעברייטערט זיינע פאַראינטע- 
רעסירונגען, זיין וועלט-באַנעם האָט זיך פאַרטיפערט, עס האָט זיך 
באַרײיכערט זיין באַגריף גופא. דער אַרבעטנדיקער מענטש האָט באַ- 
דייט -- דער מענטש פון פיזישער און אינטעלעקטועלער מי, דער 
פאָלקסטרייער געזעלשאַפטלעכער טוער און פּאַרטײי-:פירער. דורך 
דער דיכטערישער פאָרם פון אינדיווידועלער איבערלעבונג, דורך 
דער סוביעקטיווער טעמע האָט אַ רעד געטאָן דאָס פאָלק מיט זיין טיפן 
ווייטיק, עקשנותדיקן קאַמף און אומאויסשעפּלעכן אָפּטימיזם. דער 
פּאָעטישער סימבאָלישער איך האָט באַדײט --- אַלע מיר, און די מאַמע, 
דער טאַטע, די ברידער -- אַלט מאַמעס, אַלע טאַטעס, אַלע ברידער 
-- דאָס גאַנצע אַרבעטנדיקע פאָלק. שוין אין דער פריסטער דיכטונג 
פון העלערן קומען אויף די עלעמענטן, וועלכע מאַכן זי פאַר פאָלקיש, 
לויט איר סטיל און טעמע, און נאַציאָנאַל לויט איר קלאָרער באַװוסט- 
זיניקייט. אָבער נאַציאָנאַל אין איידלסטן זין פון װאָרט, אֹין זין פון 
עכטער פאַרברידערונג, פון אמתן אינטערנאַציאָנאַליזם. נישטאָ קיין 
קעגנזאַץ אין איר צװישן ייד און נישט ייד און אװדאַי נישט קיין 
שנאה. איר חלום איז דער חלום וועגן באַפרײטן מענטשן אויף דער 
פּוילישער ערד אָן אונטערשיד: 

;רופט עס אָן וי איר ווילט, 

רופט עס אָן ראָמאַנטיזם. -- 

נאַָר ס'וועט מיין בענקשאַפּט נישט שטילן 

ביז צום טאָג, 

ווען מיין אויג 

װעט צװישן באַריקאַדן דערקענען 

די טירן פון פּאַוויע און מילע -- 

ביז דעם טאָג, 

װען איבער דעכער װעט זיך שיטן, װי שרוי 

דער , אינטערנאַציאָנאַל". 

אין דער אַלגעמײינער מוטנער ליטעראַרישער אַטמאָספער ב'ן יע- 

נער צייט, צווישן די פאַרשידענע טונקעלע און שטײיענדיקע סטאַוון 
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פון אינדיווידועלער אױיסװעגלאָזיקײט, פּעסימיזם און הוילער ווערטער- 
שפּיל -- וי אַ געטרייע אָפּשפּיגלונג פון קליינבירגערלעכער פאַרלוי-. 
רנקייט -- האָט העלערס ליד אויפגעשלאָגן וי אַ לעבעדיקער קװאַל. 
װאָס קומט פון דער טיף און שטראָמט צו ווייטע און ברייטע שטחים. 
אָנשטאָט פּראָפּעסיאָנעלער שװאַרצזעערײי, מיסטישע קונץ-שטיק און 
פאָרמאַליסטישער ווילקיר, איז העלערס ליד געקומען מיט אַ טיף 
געפיל פון געזעלשאַפטלעכער און קינסטלערישער אַחריות,. מיט 
אויפריכטיקן ווייטיק און מוטיקער קעמפערישקייט און מיט אַ ליב- 
טיקן אויסבליק אין דער צוקונפט. אָנשטאָט לידער שוועבנדיקע איך 
דער לופט, מכלומרשט ביי דער זייט פון אַלעמען און ,,העכער" פוך 
אַלץ, לידער אויסגעהוילטע, סיי פון שנאה, סיי פון ליבשאַפט, לידער 
אויסגעװאָרצלטע פון אָרט און צייט, -- האָט העלערס ליד גע- 
טראָגן אין זיך אַ טיפע ליידנשאַפט, אַ בריענדיקע שנאה צו יעדן אונ- 
טערדריקער, אַ צאַרטע ליבשאַפּט צו יעדן אונטערדריקטן אוך 
אַ רירנדיקע צוגעבונדנקייט צו דער פּױלישער ערד. 
נישטאָ אין העלערס דיכטונג דער אײביקער נע-נד-מאָטיו? 
דאָס קלאָג-ליד פון װאָגלעניש, װאָס איז אַזױ כאַראַקטעריסטיש פאַר 
ס'רוב דיכטער פון יענער צייט. פון איר ערשטן אויפקום פילט זיך 
אַרױס פון איר אַ נאַטירלעכע איינגעזעסנקייט און אָרגאַנישע באַהאָפ- 
טנקייט מיט דער פּוױלישער היים. די פאַרביטערטקייט, פאַרדרוסך 
און עוולות, באַדינגט פון דער דעמלטיקער בורזשואַז-פּריצישער 
ווירקלעכקייט, רופן נישט אַרױס אין העלערס ליד קיין וועלט-שמערץ, 
אָדער אַ רחמנותדיקן וויי-געשריי, נאָר קומען אויף וי קאָנקרעטע: 
באַשולדיקונגען און פאָדערונגען פון אַ תושב, װאָס איז זיך באַװווסט- 
זיניק פון זיין רעכט און קראַפט. 
באַזונדערס בולט קומט צום אויסדרוק העלערס טיפע פאַרבונדג-- 

קייט מיט פּױלן אין זיינע לידער אויף עמיגראַציע, אין וועלכע די 
בענקשאַפט און ליבשאַפט צו דער פּױלישער ערד גײיען אויף מיט 
אַזאַ נאַטירלעכער פּשטות, מיט אַזאַ אוממיטלבאַר געפיל און מיט אַזאַ. 
איבערגעלעבטער בילדלעכקייט, װאָס איז זעלטן נישט בלויז אין דער" 
יידישער ליטעראַטור: 

;אַלע טייכן פאַלן אינעם ים, 

און די וייסל -- אױיכעט מן הסתם. 

שטײ איך איצטער בײ אַ שטיקן ברעג 

און פון ווייסל זוך איך כאָטש אַ פלעק, 

כאָטש אַ שפּור פון יענער בלױער פאַרב, 
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װאָס איך טראָג זי שטענדיק מיט אין האַרץ. 
װי? זי וויםק 7יפט טיט יענעם בּטאַ, 
ואס איז אין דער גאַנצער וועלט נישטאָ. 


אַלע טייכן פאַקן אינעם ים, 

און די וייסל אויכעט מן הסתם. 

װאָלט איך אירס אַ כוואַליע כאָטש דערקענט, 
ואקט איף ױ גשעטמען אױף זי הענט. = += == 


פּונקט וי אין די אַנדערע לידער דערהייבט העלער דורך סוב" 
יעקטיווער איבערלעבונג און טיפן לירישן געמיט דעם קאַמף און די 
האָפענונגען פון די דעמלטיקע יידישע מאַסן צו אַ דיכטערישער פאַר" 
אַלגעמײנערונג און דורך דעם גופא באַזיניקנדיק זיי, אַנטפּלעקנדיק 
זייער אָביעקטיוון אמת און איידעלן ציל, אַזױ איז אויך אין די דאָזיקע 
פּראָסטע, נאָר צאַרטע און רירנדיקע בילדער דערהויבן די פאַרבונדנ- 
קייט פון פּוױלישן ייד מיט זיין פּױילישער היים -- צו אַ דיכטערישער 
פאַראַלגעמײינערונג פון אַ גרויסער לירישער קראַפט. די קראַפט פון 
העלערס פאַראַלגעמײינערונג באַשטײט אין דעם, װאָס זי קומט נישט 
פון קיין אַבסטראַקטער באַטראַכטונג און נעמט נישט אָן קיין אַב- 
סטראַקטע פאָרם, נאָר קומט פון אַ קאָנקרעט געפיל, פון אַ קאָנקרע" 
טער איבערלעבונג, און פאַרקערפּערט זיך אין אַ קאָנקרעט בילד. 

די דאָזיקע קאָנקרעטקייט איז כאַראַקטעריסטיש שוין פאַר הע- 
לערס פריסטע לידער און איז גורם דערצו, אַז זיי רופן נישט בלויז 
אַרױיס ביי אונדז די שטימונג פון יענער צייט, נאָר ווירקן, אַז מיר 
זאָלן פונסניי אָנשױלעך איבערלעבן זייער אינהאַלט. 

און ווירקלעך: לייענענדיק די דאָזיקע לידער און באַװונדערנדיק 
זייער אוממיטלבאַרקײט, זייער פרישע בילדלעכקייט און אינערלעכע 
געהעמטע ליידנשאַפט, דערפילן מיר זיך פּלוצים אַרײינגעצויגן אין די 
געשעענישן פון יענער צייט, ווערן טיף דורכגענומען מיט זייער שטי- 
מונג, דערפילן פיזיש זייער פאַרב און ריח, טוקן זיך אונטער אינ- 
גאַנצן אין זייער ספּעציפישן קלימאַט. מיר לעבן וידער איבער 
יענע שווערע טעג פול מיט מאַטעריעלע זאָרגן, דחקות און נויט, טעג 
פון אומאויפהערלעכער שרעק, פאַרפאָלגונג און דיסקרימינאַציע, 
אָבער אויך באַהעלטע פון ליכטיקע האָפענונגען און פון גרויסן און 
איידעלן קאַמף: 

, איינציקע מענטשן געקומען אין גאַס, 
נאָר זע: ס'האָט אַ בליק זיך פאַרפלאָכטן מיט בליק. 
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אַן אָרעם אין אָרעם, געהויבענע קעפֿ, 
און פלוצים ‏ - צאויזן עס האָט ז"ך ה פאה 


עס געשעט אַזױ, וי די גאַסן און הייזער, די טייערע אומפאַרגעס- 
לעכע יינגלעך און מיידלעך פון דזשיקע און מוראַנאָו, זאָלן האָבן 
אַרױסגעגאַנגען פון ליד און צוריק געװאָרן ווירקלעכקייט. מיר דער- 
פילן דעם הייסן אָטעם פון יענער יוגנט, וועלכע איז געווען אַזױ זאַט 
אין חלומות און אַזױ הונגעריק אויף אַ פּראָסטן לאָבן ברויט, די יוגנט, 
וועלכע האָט ,,געזען וי פרילינג ווערט?", װי ,עס װאַקסן די שטערן 
אין רוים", וי ,, עס װאַקסט אין די גופים באַגער*, נאָר וועלכע האָט 
נישט געוווסט, ווו ,,באַהאַלטן די הייסקייט פון בלוט", װאָס האָט נישט 
געהאַט קיין דאַך איבערן קאָפּ און באַשטעלט אירע ראַנדעוווען , אינ- 
מיטן פון געדראַנג, אין מאָרגן-שיין פון ערשטן מאַיי, אין געראַנגל 
פאַר רויטער פאָן, און אירע סטאַנציעס פאַר גליק געזוכט אין יעדן 
טויער 

,פון מוראַנאָוו ביז צו דעם טייך, 
פון דושיקע ביז קערבעדזשער בריק? -- 


די יוגנט, וועלכע דער דיכטער באַזינגט אין זיין פּאָעמע ,,אויפן ווינט" 
מיט אַזאַ אומברחמנותדיקער שאַרפקייט, אָבער גלייכצייטיק אויך מיט 
אַזאַ האַרציקער בענקשאַפט און צאַרטער פאַרחלומטקייט, וועלכע זצ- 
נען אַזױ דורכזיכטיק-לויטער און אומעטיק, וי אַ האַרבסטיקער פרי- 
מאָרגן. 
מיר דערזען אויך דעם ספּעציפישן קאָליר פון דער יידישער גויט, 

וועלכע קוקט אַרױס פון דעם אומרו ,אינעם שטױביקן שענקל פון 
זייגער, װי אַ שפּין אין געוועב", פון דעם פלעמל, װאָס ,,צאַנקט אין 
פאַררויכערטן גלעזל און װיאַנעט, װוי אַ גרעזל": מיר דערזען די אַר- 
בעטלאָזע הענט, װאָס קיינער ווייסט נישט 

;וואָס וועט מיט זי זיין, 

װאָס וועט מיט זי זיין?" 


אָבער אויך דאָס, אַז 


;אין יידישע געסלעך מיט קרעמלעך פאַרמאַכטע, 
װאָס ליגן אין שבת פאַרכליאַפּעט מיט בלאָטע, 

עס טרעפט זיך שוין אָפְט, אַז דער הימל צעלאַכט זיך 
מיט פאָניקן רױט אױף עלעקטרישע דראָטן" 


1 


און 
, -- -- -- אַז אינמיטן דער דזשיקע 
עס נעמען זיך יאַטן צונויף אין געזעמל, 
און ס'טראָגט זיך געמורמל אין פליסטער געוויקלט: 
-- מיר דאַרפן, מיר װועלן אַליין זיך אַלץ נעמעף" -- 


מיר דערפּילן און דערזען דאָס אַלץ אין די פריע לידער פון 
בינעם העלער צוליב זייער אמת, צוליב זייער אויפנעמען דאָס לעבן 
אין זיין פילזייטיקער און פילפאַרביקער איינהייט, אין וועלכער אַלע 
קעגנזאַצן פון פרייד און פון טרויער, פון שנאה און פון ליבשאַפט, 
פון געפיל און פון געדאַנק געפינען זייער לעזונג אין דער אומאויפ- 
הערלעכער באַוועגונג פאָרויס. 
אַזאַ איז העלערס ליד געווען פון סאַמע אָנהײיב. װאָרצלענדיק אין 
יידישן לעבן, און קיינמאָל פון דעם דאָזיקן לעבן נישט אָפּרײיסנדיק 
זיך, האָט עס גלייכצייטיק זיך געצויגן אומאויפהערלעך צו יענער 
הייך, פון וועלכער מען אונטערשיידט אין יעדן פאָלק און אין יעדער 
ראַסע קודם-כל דעם מענטש. עס איז אין דעם נישט געוען קיין 
קעגנזאַץ צווישן יידיש און פּױיליש, צווישן נאַציאָנאַל און מענטשלעך. 
דערפאַר איז עס פון סאַמע אָנהייב געװאָרּן נאָענט דעם יידישן אַר- 
בעטס-מענטש, וועלכער האָט אין דעם דערזען זיינע איבערלעבונגען; 
זיינע ראַנגלענישן און זיינע האָפענונגען. און דערפאַר אויך, לייענענ- 
דיק עס איצט, פילן מיר, פּונקט װי דער דיכטער, ,אַז קיין איינציק 
װאָרט איז נאָך נישט אָפּגעריבן" און מיר לעבן איבער פונסניי ,,יענע 
ערשטע ליבע" און יענץ יוגנטלעך פייער, וועלכע האָבן געהאָלפן 
טויזנטער יידישע יינגלעך און מיידלעך פון יענער צייט אַרױסצורײיסן 
, אומלעגאַל 
פון טרױער -- 
די בענקשאַפּט 
צום הייסן געזאַנג 
פון ,, אינטערנאַציאָנאַל", 
די דאָזיקע יינגלעך און מיידלעך לעבן נישט מער. זיי האָט פאַר" 
צערט אַן אַנדער פייער, דאָס פייער פון דער צעװוילדעוועטער היטלע- 
רישער בעסטיע. אָבער זייער איידעלע מענטשן-ליבע און הייס יוגנט- 
לעך געזאַנג זענען נישט געגאַנגען פאַרלוירן. זיי האָבן געבוירן דאָס 
נייע לעבן אויף דער פּוילישער ערד. זיי זענען אויך געבליבן אין דעם 
ליד פון בינעם העלער. 


זזןא 


אויך פאָרמלעך זאָגן אָן בינעם העלערס ערשטע לידער, פון 
וועלכע בלויז אַ טייל זענען געגעבן אין דער דאָזיקער זאַמלונג, די 
ריכטונג פון זייער ווייטערדיקער אַנטװיקלונג, - 

עס איז שוין פאַראַן אין זיי די פאַבולאַרע קלאָרקייט און גוטע 
דערציילערישקייט, וועלכע איז גלייכצייטיק אָנגעגליט פון אינעװייניק 
דורך אַ הייסן אומרו און געהעמטער לײדנשאַפט, װאָס דיקטירט 
יעדעס װאָרט, צווינגט עס צו שטעלן זיך אויף אַ באַשטימט אָרט. 
דערפון אויך די שפּאָרזאַמקײט און קאַרגשאַפט פון אויסדרוק, זיין 
אינערלעכע געצוימטקייט. 

דער דאָזיקער שטריך קומט שוין אויף אין אַ גאַנצער ריי פון 
העלערס פריע לידער, אָבער ספּעציעל בולט טרעט ער אויף אין דער 
פּאָעמע ,,אויפן ווינט". 

דאָסגלײכן איז שוין אויך פאַראַן אין העלערס פריען ליד דאָס 
בילד פון דער פּראָסטער קאָנקרעטער װאָר, װאָס װאָרצלט מיט זיין 
גאַנצער שטימונג און פאַרב אין דער סביבה, וועלכע עס שילדערט, 
אָבער װאָס מיט זיין סאָציאַלער אויפרייטערישקייט דערהייבט זיך עס 
ביז אַ סימבאָל, ביז אַ וועלט-אָנשױלעכער פאַראַלגעמײנערונג, 


מיר װעלן נעמען עטלעכע צופעליקע בילדער, 


--. וועגן. דער אַלטער װועלט: 
,פאַראומערטע יידן, 
פאַרקלאַפּטע אין לאַנגע מלבושסים 
װי אין שוואַרצע אַרונות", 
אָדער -- 
;וי קידוש-בעכערס זענען פול בי זײ די אױגן 
מיט מוטנע טרערן װי מיט "ן צװוקיה. 
גו אַן אַרבעטסלאָזן: 
עפארביל דיינע השנט, 
װאָס האָבן ערשט נעכטן 
נאָך צווישן מאַשינען געברענט, 
װי קנױטן געצױגן 
דאָס ליכט פון די אויגן", 
וועגן דער רעװאָלוציאָנערער יוגנט: 
;אין שטילקייט פון מיטן דער נאַכט 
זענען יאַטן געקומען, 
געקלעפט און געשמירט -- 


צןא : 


פּאַרגאָסן מיט פלעקן פון אומרו 
די שטאָטישע ווענט". 


צי אויסער דעם אויטענטישן סביבה-קאָלאָריט גיבן נישט די דאָ- 
זיקע בילדער מיט עכט קינסטלערישע מיטלען פאַראַלגעמײנערטע 
דעפיניציעס פאַר געוויסע געזעלשאַפטלעכע דערשיינונגען? 

די דאָזיקע בילדלעכקייט װערט מיט דער צייט איינע פון די 
וועזנטלעכסטע אייגנשאַפטן פון העלערס פּאָעטיק. 

דאָס זעלבע אויב עס גייט אין דער דירעקטקייט פון אינהאַלט 
און אינטענסיווקייט פון דער שטימונג. שוין העלערס פריע ליד איז 
:פריי פון דעם אויפקלערערישן עלעמענט פון דרויסן און פון וועלכער 
:ס'איז נישט שטימונגס-ראַם. דאָס נויטװענדיקע װאָרט, װאָס װאַקסט 
:אַרױס פון אינעװוייניק, װאָס פליסט אַרױס פון דער אורשפּרינגלעכער 
מעלאָדיע, שליסט איין אין זיך אַלץ, דעם גאַנצן אינהאַלט, און די 
שטימונג איז זיין נאַטירלעכע אינערלעכע טעמפּעראַטור און נישט 
אָנגעווייעט מן-הצד. 

די אַלע אייגנשאַפּטן שאַפן שפּעטער אין זייער פאַרפולקאָמונג 
און אינטימער באַהעפטקייט די אײיגנאַרטיקע פאָרם פון העלערס דיכ- 
טונג, אָבער זיי קומען אויף שוין אין זיין ערשטן ליד באַהױכטע מיט 
דער פרישקייט פון ערשטער אַנטפּלעקונג, 

אַזױאַרום זענען פאַר אונדז די פריע לידער פון בינעם העלער 
אַ קװאַל פון סוביעקטיווער איבערלעבונג און גלייכצייטיק אויך פון 
אָביעקטיװוער דערקענטעניש פון דעם אידעישן און קינסטלערישן 
וועג פון דיכטער, 

דוד ספאַרד 


פון ערשטן ליז, װאָס איך האָב אָנגעשריבן 
אין מיינע יונגע, הונגעריקע יאָרן -- 

קיין איינציק װאָרט איז נאָכנישט אַפּגעריבן, 
קיין אות אַפילו פעלט נישט אין זכרו. 


דו וייסט, פאַר װאָס מיר איז געבליבן טייער 
און פריש דאָס ליד מיט די נאַיווע גראַמען? -- 
פאַר יענער ערשטער ליבע -- פאַר דעם פייער, 
װאָס האָט זיך נישט אַריינגעפאַסט אין ראַמען 


װאַרשעל 1024 


זאָל ווערן דערװאַרגן, 


די 


/ 
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דע" = וי י 
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5,) פפף =" יֹ = (+ = 
אין קלימפּער פון פערדישע טריט 


5 וו היי יא ר פוי"ה 
און פון שאַבליעץס 


הק קלינגען 


= יל טיתנף ופ ויץ 
שן בה ע טן 
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עם קאַן דאַך זיין, 
אַז איך אַליין 

זאָל אויף אייגענע 
אַהין 

נישט דערג גי 

און דאַך -- 

איז מיר ננום, אַזױ גום 


נין 


= = אפיל ריט 
פאַרנעמען 

אפ = =ייאל-" לאג 
אין ברויטגעשריי 
= *י == אט אל == יץ' = 
פון יט המונים 


זט 


וו א טייך, 


װאָס ריייסט אויף 


אין פרילינג. 


און ס'קאָן דאָך זיין, 
אַז דער טוים 


זאָל כּאַרװאַרפן אַ שטריק 


אויף מיין האלדו, 


ייז מיר גוט, אַזױ נום 
פּאַרבײיגיין פארן ראַמהױיז 
1 61 


װװאָס קלעט קערט אַרויפצו 
צום שורעם 
מיט פאָן 
און מיט האָר 
געצװואַגענע 
אין שמי עם. 
1081 


נידעריקע באַלקנס 


5 : ט -- = 
גאר זעלטן פאַרנעמען די װוענט א כעשריי, 
אכוהר װען א - שש עס אײכעט פון שרעק. 

- קע : = = -= 
די נידריק? אט דערשטיקן די פרייד -- 


טראַגן די זין זי אין גאַסן אוועק. 


וי פרעמדע זיי קומען אהיים אין די נעכמ 
און לייגןן זיך אונטער צוקאָפּנס א פויסט, 

און וי 2 יאַטן דעם אי קרעכץ, 
װאָס רייסט זיך זיי ‏ אָפּטמאָל פון חלום אַרױס. 
אַמאָל נאָר צעפּויקט זיך א טיר אונמער קלעפּ, 
און פ'קומען די שוואהצע שלוחים פון נא 
זי = | אין חושך די אויגן, די קנעפ 
און שמעלן זיך אויס ביי א בעם אין א וואֿך. 
אַמאָל קומען אָן די שלוחים פון נאכט 
מיט קוהצע בא ר זיך אָנמאַן און ניין! 
און יסװוויקלט א מאמע די הענט אין געץפלעכם 


און הילט אירע אַקסלען אין דינעם געוויין 


+ 


און ם'קנייפט זיך א מאַטע די האָר פונעם קאָפּ 
און פּלאַנטערט אַרײן אין דער באָרד זיין געברום, 
און = יש די שפּיצלעס און װואַרטן די אָפּ, 
וואַרטן וי שאָטנם, אין גליווער פּארשטומט. 


1081 


יערדער שטיין יערע ואנט 


יעדער שטיין דאָ קען דעם טעם פון קלעפּיק-זיסן בלוט, 
יעדץ װאַנט =- דעם ם הויטן רוף צו שלאַכט. 


גייען זין אוועק מי פרייע, זינגענדיקץ טרים, 


הינטער זיי --- בלייבט שװוייננדיק די נאַכט. 


כאָטש די טאַטעם זיפצן אין די גרויע, שווערע בערד, 
קוועטשן אוינן אוים מיט געלע הענט; 
כאָטש די טאטעס וענען שטענ דיק אומעטיק פֿאַרקלערט, 


װוי די קרומץ שאָטנם איבעץר ווענט. 


שה = = 
גון אין אוינן סטאָיעט אָפּ די שרעק, 
וי דאָס מאָגערע געקעכטם אין גרויסע, שװאַרצע מעפֿ, 


ווי דאָס ליכט אין פייכטץ, בלינדץ טעג -- 


כאַטש די מאַמעם רייסן גרויע בינטלעך פון די קעפּ 
5 


גייען זין אוועק ומיט פרייע, זינגענדיקע מרימ 
און לאָזן מאַטעזמאמע מיט ‏ דע :ש 2 


יעדער שטיין דאָ קען דעם טעם פון קלעפּיקחזיסן בלום, 
יעדץ װואַנט -- דעם רױטן רוף צו שלאַכט. 


כװועל אַ קלאַפּ טאָן 
כ'וועל איצטער א קלאַפּ מאָן די טיר פון מיין שטוב און אַוועק! 
אַוועק פון די ווענט, פון מיין באַלקן, װאָס גלאָצט מיט א האָק, 
אוועק פון מיין פענצטער, װואָס שימלט אין אזמרו פון טעג -- 


עֶס לויפט אין מיין כלוט אַ פארלוירענער קלאנג פון אַ גלאָק. 


עם האָט זיך מיין יוגנט פאהנליטשט אין א שטילן וגעלויף, 
מיט / נעפליקן אומעט פארצויגן, פארטייעט מיין בליק. 
געקוקט האָט א פענצטער אין טנקעלן זוינקל פון הויף 


דעהווייל האָבן יאָרן געפירט ומיך אַוועק אין פאבריק. 


יו 


ר ר ר ר גע אט אט טי וט דיייי 
נאַ ע-אן - גנ שמן ביקץ ווינקלען =,ע װו! {/', 


און פ'הייבט נאָך דער מאַטץ פון אלטיטשקץ פפרים א שטויב. 
עס העננט אין מיין יבליק נאָך א 00 א דינקה א נריע 


און ס'איז : מיר א שאָד נאָך די מאמע, די שטילינקע טויב, 


שז 

= 
יו 

פ- 
יבר 

14 
=+( 

4 

: 


"יס יא "יל = 


וועל איך איצט א 0 די טיר פון מיין שטוב און אוועק, 
אוועק וועל יו עו { פאר יאָרן פון שטילן באנע 
אויף פרייד װועל א מוישן מיין אומעט, אויף חוצפּה -- מיין 


איד האָב שוין דוד ר פוז שטיונטרדנט נגאסי דיל הצרט. 
7 4{ 2 ן ‏ 2 / 


1 
, 
2 
2" 
2 
: 
5 
1 
ז- 
א. 
.א 
1 
עי 
ח. 
2 
2 
1' 
1 
= 
2 
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שרעק 


10 


צום אַרבעטסלאָזן 


פּליק אויס פון דיין האַרצן די שרעק -- 
אַ קראַנקן, 02 עריקן צאָן! 
קלייב אויף דיינעץ 


ר 


עי 

װאָס דו האָסט ער 1 פאַרטאָן 
אין פּיין און אין האָפֿן -- 

דורך יאָרן, װואָס זענען אַנטלאָפן. 
פאַרבייל דיינע הענט, 

װאָס האָבן ערשט נעכטן 

נאָך צווישן מאַשינען געברענט, 
וי קנויטן 

געצוינן 


דאָס ליכט פון די אייגן, 


דעם מארך פון די ביונער - 


און היינט 


זענען זי שווער, 


פאַרלאָשן ווי שטיינער, 


װאָס קיינער 
באַדאַרף שוין נישטם מער. 
באפריי דאָס געשריי, 


װאָס איז נאָך אין האַל דז דייר כאַרשטיקט 


און וויקל עס אוים וי א פֿאַן. -- 


פּליק אוים פון דיין האַרצן די שרעק 


אַ בש צאַן! 


1021 


בי אונדז אין שטוב 


ו8ו 


= = *ג = יױֹ יא יי 5 פף 56ם 
איז היינט שטיל ביי אונדז אין שמוב 


שטיל און גרוים. 

כאָטש מיין פּרייד איז רויט 

גון שוימט 

פאַרביי פאַרהאַנגענע שויבן, -- 
אויגן 

און אויערן טויבץ 

פון אַלטע טאַטע-מאַמע. 

דער אומרו העננט 

אינעם שטױביקן שענקל פון זיייגער, 
ווי אַ שפּין אין געוועב. 

די שטולן שטייען 

מיט פאַרװואַקסענעץ פיס אינעם דיל. 
און שטיל, 


פאַרנליווערט 


+ פי לולא אל יפ 5 ="ף אל פפ = = ופי 6 85 5 
זענען ביי יכו פי=יען 6 טונקעלע אוי = |+ 


דער טאַטע ליינט זיך שלאָפן פרי, 
מיט א סאַמעױט קאַפּל, 
מיט א ווייכ ןא חד' = 

ון אין מיפער נאַכם, 


וּ א וי אים אױף דער הופסט - 


טרעפט ער מיך זיצן 

ביים טיש נאַך, פאַרטראַכט. 

יו והאָם פלעמל צאַנקט 
פּאַרױיכערטן ונלעזל 
{ װאגט. 


= 


וו אַ גרעזל -- 

װי מיין פרייה, 
װואָס איז רויט 

און שוימט 

אין די ווענט 

פון אונדזער שטוב. 


נאָר אַמאָל 
זענען מיינע ברידער -- 

מיינעץ עלטערע ברידער -- 

הויך און דרייסט געווען. 

זיי פלעגן קומען שפעםט ביינאכם 

מיט לעצטן קלאנג 

פון כריפּענדיקן צװועלף. 

און ס/האָט ודי מאמץ 

פונעם שלאָף געקרעכצט: 

-- אַז נאַנצע נעכט מים מנידן -- 

וואָס וועט זיין דער סוף? -- 

און ווען זיי האָבן זיך גענרייט צום שלאָס 
האָט היימלעך-העל 

אויפגעציטערט 

קלאַנג 


פון זילבער-עלט. 


און שפּעטער -- 

איז פאַרזונקען זייער הייך, 
און אויף באַקן-בלייך 

האָט אױפגעשפּראָצט --- 


דינער אומעט, 


שוואַרצער באָרד-געשפּראַץ, 
און אין אוינן 

האָבן זיך געשניטן 

בליצן 

פון משוגעווילדן צאָרן -- 
שפּעטער זענען מיינע ברידער 
אַרבעטלאָז געװאָרן. 


4 5 א 
שפּעט בײנאַכט, 
און 'ס'איז די מאו נאָך געוועזן זואך 


און איגיינעם 
מיט איר אַלטן בעט געקרעכצט. 

און מיט פאַרשטיקטן, שלינגענדיקן כלים, 
און מיט שויבער-שאַטנס איבער װוענט, -- 
האָבן ברידער שנעל בעװופּט, 


פאַרלענדף 
די אַננקברענטע 


דער טאַטץ האָט געוויינם 
מיט יי װוילן ומ יו 

מיםט זייניד ראש ן יאַסלעם, 
פאה די מאַמץ 

האָט מיט שטייפץ פינגער 

אין די פפקן 


רויטע קניפּן איינגעקנאַטן. 
אויפן טיש 


איז אַ בריוועלע געלעגן 


און װוי יגליענדי 0 יפונקען 
זענען אותיות געשפּרונגען: 
-= 0 וי מסתמא 
אַזױ געשווינד אַהיים נישט קומען -- 


ווו איך פאָר! --- וויים איך נישט, 
און איבערקלערן -- האַרפם איר אויכעם נישט. 
און אַז איך א אַריבער 

די גרענעצן בשלום -- : 
וועל איך שרייבן נישם פאַרזאָמען". 

אזוי האָט ער, מיין עלטסטער ברודער, 

אין זיין כּריוועלע געשריבן. 

נאָר די מאַמץ 

האָט אַ יאָר אַװועקגעװויינט 

ף איר זן 


*--ן 
ש 
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דעם ערשטן פון איר טראַכט 
װואָס איז אַװועק 

און האָט נאָך זיך 

די טיר נישט פאַרמאַכט. 


און ווען עס איז דאָס ערשטע יאָר אַװעק, 
האָט א אויסנעוויינט דאָס רעכמע איג, 
און ס/האָט אַ ריזיק-ברייטער, יע פלעק 
פאַרצויגן אינדערהעלפט איר בליק 

און דער 2 

האָט גענומען הוסטן, שפּייען 

אין די לאַנגע נעכט. 

דעמלט איז דער צווייטער ברודער 

אויך אַוועק 

דורך הער טיר, 

װאָס דער ערשטער 

האָט נאָך זיך נישט פאַרמאַכט;. 

דץעמלט איז דער צווייטער ברודע 

אויך אַוועק 

און פאַרטרונקען זיין געביין 

וו ריזיק-זברייטן פלעק 

פון מאַמעס רעכטן אויג. 

2 הי דעם לינקן -- 

ה י מאַמעץ שטיל געוויינט. 


איז היינט שטיל ביי אונדז אין שטוב 
און אַז ס'קומען די בריוו, 
לייענט זיי דער מאַטץ 
מיט פאַרויטלטץ :0 
און קייטלט מיט לויזץ פארטרוקנטע ליפּן; 
יו = זיך, הא, געלוינט 
גרענעצן שװװאַרצן, 
אויסגעריסן ווערן, 
האַ? -- 


נאָר די מאַמע 
רייבט אויס דאָם גלעזל 


תיי אודט יב יול ליד = == 
4 


=ון ע-' =,ץע-,אע = ין 
און שטעלט עם אַנטקענן 
דעם איינציקן 


לינקן 


נאָך נישט פאַרל אשעעם אט 
און ם'צאַפּלען די ווערטער 
אויף שנירלעך פוּן כתּב, 
קליינינקץ פישלעך 
פּאַרהאַנגען אויף װוענדקעס: 


-- ,עהשטנס - 


פון ליבן געזונט, 
צווייטנם - 


נ 
פון פופצן ישעה האָרעװאַניץ? 


זי ובלייבט אַזױ זיצן 

מיט בריוול אין פאַרלאָשענער האַנט 
און מיט אוינן מונקעלע, 

פאַרביסענע אין דער װואַנט, 

בבל -= 
דאָס יט 

נעמט זיך שטיקן 

אין דער פאַר 1 לאָמפּ 


און אי = 
דער קריטער פר די ױן - 
גיי ארום 
אַ צעצונהענער פון מיין פּרייד, 
נאַר טאַטעזמאַמעץ איז שווער נאָך פאַרשט 
דאָס וואָרט, 
װאָס נליט, װוי אַ רויטע קאַרש, 
אין מיינע ווייסע ציין. 
דער טאַטע ליינט זיך שלאָפּן פרי 


מיט אַ סאטמעט קאַפּֿל, 


ר 


-} 
דִיז 
= 


10 


=//. 
מיט א ווייכן ,א--הד": 


א שי 

די ווץלט 

איז שטענדיק געוועזן א פּאָדלעץ 
אַזא װוי זי איז, 

און דו -- 

זץ ארבעט, 

וועץסטו פאַרגעסן אין שטות. 
און די מאַמע פעדעמט אויס דעם בליק 
פון געשנירלמן כתב 

6 שערט דו שטילקייט 

מים איר ציטערדיקן קו7; 

-- איינער -- איז פּאַריז, 

דער צו ווייבט ער ר אין ובּע ניץ. 
און דו --- וווהין? 

אפשר אין תפיסה אַריין, 

אין תפיסה אַרײן? 


אע היל רייא =צ יד 
0 = -רץע, 


בשום אופן -- ניין! 

וי קאָן איך אין תפיסדו אַרײין, 

אַז זי איז נהוים, 

אַזױ גרוים, 

וי פינעף זעקסטל פון דער וועלט 
זענען גרויס? 

כ'וויל אַרױס, מאַמע, 

אַרױס 

פון דער תפיםה, 

װאָס איז גרויס, 


אזוי ברו ים 


וי פינעף זעקסטל פון דער וועלט 
ן נהי 

פֿון דער תפיסהן 

ײװ פיךן 


יי 


זענען פאַרטפּאַרט 
און ווערן דערװאָרג 
און נישט נאָר איך, 
נישט נאָר דר - 
נאָר הונדערטער מיליאַנען 
כרידער 
פון פּראַצץ און א 
װואָם שטייען אוי 
ון מאַנען: 

פדייהיים! 
כּאַר תפיסה, 
װאָס איז גהויס, 
אַזױ גרוים, 


ר יו טא : 3 
וי פינעף זעקסטל פון דער װועלט 


4 


= ו מי פ 6 יי ס = 5 = 


הע,-עאו 2ן ו = 


= פ 5 5 יל יא ידי * 
8 יק מאַמע, 


= אט 5 6 = = 5 פ פ פ פ 
בישום ואופן 0 ין! 


1 
װוי קאַן איך ערשט איצטער 


1082 


18 


שיין איז דער פּוױלישער האַרבסט 


כיים, 
ערגעץ דערציילט זיך ידי מעשה אַװו: 
שייערן פולץ ‏ מיט תבואה, 


כאטקעס נעדעקטע מיט שטרו, 
קיעלעך מוקען אין שטאַלן, 
בלעטעלעך פּאלן און פּאַלן -- 
שיין איז דער פּוילישער האַרבסט. 


פאַרוואָס זשע 
באוועגן זיך פינגער 
און װויקלען זיך, 
וויקלען אין פויסטן? 
פאַהװאָס זשע 
פאַרקנזילן זיך 
אין קעל 
אויף נגעשריי 
און אאַפּלען זיך, 

צאַפּלען אינדרויסן? -- 
פאַרװאָס זשע דערצייל איך: 
פאַרשוויגן, פארשוויגן 

איז אין קאַמער געבליבן 
מיין הבר, 

װואָס האָט דאָרט אַ לונג 
אין בלוט אױיסגעשפּיגן? 


ווערטער 


שיין איז דער פּוױילישער והארבסט. 


1032 


מענטשן אָן אַרבעט 


הו פסר טן װאָס זענען אַרױס : גויף דער גאַס, 
זי זענען פישם מער קיין יע הינט - 
לעה 056 האָט אהער זײי דער הוננער, דער האַס, 
באַלך װעםס זיך פאװייון די פאָן אינעם הוינט. 


געלאָזן האָט איינער א װוייב אין דער שמוב 
מים שמענדיקן טונקל, װואָס בעלמעט אויף שויב, 


מיט ליידיקע מעפּלעך, 2 ווארמן אויף זופ, 
מיט קינדער, װװאָס ווערן דערװואַרגן פון שטויב. 


און װוער פ'האָט אַ מאַטן, אַ מאמען געלאָזט, 
װואָס צאַנקען מיט לעצטץ יי -טעג, 


און שרומפּן, פאַרנייען און װוואַנען דוי גראָז, 
וואָס וואקסט אויף אַ טדוקענעם, ארי שטעג. - 


איונציקע מענטשן, געקומען 0 גאַס, 
נאַר זע: ס'האָט א בליק זיך פ ארפל; אָכמן מיט בליק. 
אזועק איז דער ברוק, זוי אַ לויפנדער פּאם: 


-- נישטאָ קיין צוריק! נישטאַ קיין צוריק! 


אַן אָרעם אין אַרעם, געהויבעגץ קעפּ, 

און פּלוצים -- באַװיזן עס האָט זיך די פאָן! 
דע שראַקענץ שפיצלעם צו הייזער און טרעפ 
אַנטלויפן, זוי טשאַטעם צעפּלאַשעטע קראָען. 


20 


עס קרייצן זיך לאָזונגען דורך מיט געזאַנל: 
-- וגענוג די געהונגערם! 
-- אַרבעט און ברויט! 
און זע, װוי עס האָט זיך א מונטערער קלאַנג 
מיט הראָונג' דער ערד און דעם הימל פאַרטרויט. 


איינציקע מענטשן, געקומען אין גאַס, 
נאָר זע: ס'האָט אַ בליק זיך פאַרפלאָכטן מיט בליק, 
אַוועק איז דער ברוק, װוי אַ לויפנדער פּאַם: 
00 קיין צוריק! נישטאָ קיין צוריק! 
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שבת פאַרנאַכב 
אין יידישע 


פעסלעך מי 
: = = 5 
וװאָס לי 


ן הין שבת 


ט קרעמלעך פאַרמאַכטע, 
פאַרבליאַפּעט ומיט בלאַטע, 
עס טרעפט זיך שוין אָפּט, אַז דער הימל צץ לאַכט זיך 
מיט פאָניקן רויט אויף עלעקטרישע דראַטן. 

און דעמלט געשעט, 

עם נעב 


הון 


8 אינמיטן הקר דזשיסי 
ען זיך יאַטן צענויף א 
ראט זיך 


תי יט 


| געזעץמל, 
גייט 


עמורמל אין פליפטער געװויקלט: 
-- מיד הארפן, ‏ מיר וװועלן אליין זיך אלץ נעמען! 
און ייידן וואָס איילן 


פּאר אב 
און ם'לין 


צו מנחה פאַרנאַכטצו, 
|{שיטקעט די רײַד װי הי יי 
כן די געסלעך זי קרעם לעץך פ 
מיט פּאָניקן רויט אויף עלעק2 


אי המא כ2טעש 
טרישע דראַטן. 


שטילקייט 


ס'איז די שטילקייט, 
אָט די 

ון רער ניים, 

װואָס ליינם 

איר שמויב, 

װוי איקרע 


אין פאַרשוויגענע מאשינען. 


יו 


1 


נין 


צ 


גייען ארבעטער, 
אַרבעטער, 

שטיקער 

פון דער שטמילקייט, 

קומט אַן אַרבעטער אַהיים -- 
בלייבט ער שטיין 

אויף דער שווטל, 

און דאָס וואָרט -- 

אין זיין קְעל, 

נישט אַהין, נישט אַהער; 
שוין... נישמאָ... מער.. 


טאַנצן דעם מאַנץ 
פון שוואַרצן מוך 
אין ביינעדדיקער האַנט. 


0 
יט 
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=" 
ו 


יי היה 
א + יי 


לקייבן 


= יי 
- 


טראַפּנצו -- 


טראָפּ 


-ד' 


גוויי 


י 
/, 


= 22 
= 4 
קן =ען 
אפ יי 
2 
רי 
עי 
2 
, 
+ 


קליי און פּאַפּי 


אין שטילקייםט פון מיטןן דער נאַכמ 
האָבן יאַמן גענומען 

קליי און פַּאַפּיר 

אין שאַָרסטיקע הענט: 

אין שטילקייט פון מיטן דער נאַכט 
זענען יאָטן געקומען, 

געקלטפט און געץשמירט, -- 
פּאַרנאַסן 

מיט פלעקן פון אומרן 


יל 5 60 6 פי דוץנט. 


די שטאָטישע 


0 


2 


אין שװואַרצער, פּאַרלאַשענער נאַכט 
האָט מונקעלער בליק 
געטשאַטעט, 

געלויערט אויף טרים: 

אין שוואַרצער, פאַרלאַשענער נאַכ 
יו א קנאַל זיך פאַרצוויקט. -- 
אַ יאָט איז געלאָפן, 
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געצייכנט ימיט בלום 
זיין קרייזיקן וועג 
און אין קנויל, 

ביי אַ טויער, 

געבראָכן, געשוידערמ 

מיט לעבן, מיט בלום, -- 

אין שװואַרצער, פאַרלאַשענער נאַכט. 


אין שטומער, פארטרונקענער נאכט 


האָט א ומ אמע געבהאכט 


הּ יּך א געשריי, 


אָס הא זיף געצאַפּלט, 
געמאנקט, 


-: 


אין שט ומער פאַרי מרונקענע א כבן 


האָט א מפמץ כאַרשטאָכן היר דינקם 


- וט אָפ 


אין שטיקקיים פון מיט פן דער נאכ 


ענען ףֹ 5 בנ (ף = אמיס 
ן 2 


אט און נגעשמירט: 


י אַ נאפטענע לאָמפּ אינעם װוינט; 


1098 


זש 


א 


שּ 
6 


אין ווינל 


און שאָטנס -- 
א שפּרײיט פאַנאַנדער די פּליגל -- 
די שאָטנס פאַרווינן די ווענט. 
אין מיילכל דַעְרפַיל איך 
געזאַלצענע פינגער פון מאַמישע הענט, 
װאָס זוכן אין יאַסלעס 
פון צ ציינדלעד טג דוּ שפּורן, 
2 ראָזעוועץ פלעקן 


אַ ווינל פאַרווינט מיך, פאַרווינט מיך, פּאַרװויגט מיך, 


אַ װויגל פאַרװווינט מיך, פאחווינט מיך, פאַרװוינט מיך 
אין טונקעלער הו. 
און ס'ברומט מיר די מאַמע: 

מאַכט ער די ליכטיקע אייגעלעך צוֹ.. 
און ס'שטילן אין נעפּל פון ווערטער און קלאַננען 
די ערשטע, די דינסטע געאַנטעץ פארלאננען. 
אַ זויגל פאַרװווינט מיך, פאַרווינט מיך, פאַרווינט. 


און פּלוצלינג =- 

דערהער איך א שפּאַנען פון ישנער זייט װואַנט, 
און ‏ פּלוצלינג װואַקסט א ויס מיר אין אוינן -- 

א שװאַרצע, אַ ריזיקע האַנט 

און מ'ברענען אין חושך 

די הענטלעך, ווי פלאַמען. 


ון סנעסמט סיך די מאַמע 
2 פונעם ווינל 

מוליעץט 6 מיך, טוליעט, 
2 כ'ווער ניַשט ם אַנטשוויגן 
און ישטיל, 


פּאַרשוװונדן די שאָטנסם, די שרעקן פארפלויגן 
און ישר" זיך דעם שלאָף 
מיט קעפּל, מיט אוינן -- 


אַ זויגל פּאַרװוינט מיך, ופאַרוויגט טיך, פּאַרװיגט. 


1038 


4 


סס 


פן 


סמאָטשע, מיין היים 


א, סמאָטשע -- ומיין היים פון די קינדערשע יאַרן - 
גייסט אויַף אין פאַרלאָפּענעם בליק. 

ה רע עג אין פאַרווישטן זכרון 

דע נע טרעפ אויף צוריק. 


זי ף 


איז װואָס זשע, אַז ליכט און אַז לופט איז גאָר קנאַפּ דאַ 
אין קאַנטיק-געמויערטן הויף? 

אין זומער פאַרנאַכט פלענט אַ זון זיך פארדראפּען 

ום קוימען אַרויפצו, אַרױף. 


אין אָפּענע פענצטער פארקלייבן זיך שאָטנם, 

אַ שויב פלאטערט אויף ווי א. פאָן, 

און קינדער אויף טרעפּלעך, פאַרטוליעט, פאַרקנאָטן - 
אין װוונדער פון מעשה פאַרטאָן. 


,געקומען א נזלן א ווילדער צו רייטן, 
מיט שפּיציקן מעסער אין ו = 


נאָר ‏ פּלוצלינג ווערט שטיל, |און דער הימל ווערט װוייטער - 


דערהערט האָבן קינדער ! געזאנג- 


אַ פּורפורנער אָפּשײן אויף ווענט און אויף דעכער, 
און שוסטערשע קלעפּ אין געאייל, 

און אָט הייבט א ליד זיך אַלץ העכער און העכער, 
א -- ווידער ווערט שמיל אויף א ווייל, 


/- 
און האַסטיקער נייט א מאַשין. 


= חי 8 = = יי 5 
--- =ין =א,-2ע- פא -'י-,ן, 


חאָס ליד פון דער ארבעם, פון נויט און פון אומעט 
העלפּט אונטער א מיידלשע שמים. 

בק( קינדער אויף טרעפּלעך = פּאַרטיײעטע אָטעמם: 
-.אַוועק איז דער גזלן אין װװאַלד... 

אין אַפּענע פענצטער -- געדיכטער די שאָטנם, 


און באלד וועט שוין נאַכט זיין, אָט באַלד, 


1038 
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װאָס נאָך.. 


וואָס נאָך, מיין מאַמע, איז דיר דאָ געבליבן, 
אַז איך דייךפון כין ו"ט דיר, ווייט אַזױ? 
עס זענען יאָרן -- קנוילן רויך -- אַריבער 


ן| אויפנערויכערט דיינע האָר אויף נרוי. 


אַצינד זיצסט דו אין אָוונט-ליכט אין גרינעם 
גון װוינסט ודיין טרויער -- ם יי קינד אין שוים, 
אןו דאַנות, וי די לאַנגעץ, לאַנגץ שפּינען -- 


זיי טרינקען סליכט פון ודיינץ אוינן אוים. 


ו שטװפּסט די אַלטע ביינערדיקע ופינגער 
אין מיטן לויף פון שווינדלענדיקן קרייו. 

צי מיינסטו, אַז מיט מיר וועט דיר זיין גרינגער, 
אַז איך, אַ קינד, װועל דיר איצט זיין אַ טרייסט? 


און אין דעם בליאַסק פון אָנגעגליטע שעהן, 

און אין דעם שטויב פון אויפנעוויגטץ טריט, 

וועל איך איצט = קאָנען בלייבן נאָענט : 
צו דיר און דיין דערװאָרגענעם געמיט? 


=,,ע 
ניין, גלייב נישט, מאמע, ס'איז דיין חלום 
דער שװואַכער אָפּשיין פון דיין חמיון בלויז 
דיין זיקנה האַרף איצט עמיצן צו טוליען - 
פאַרוויג דיין טרויער -- פ'לעצטע קינד אין שוים! 
ווארשע, 1055 
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לײענענדיק לענינען 


פבריידך עס פרינט איצט הין מיין בליק 


= 
און וויפל בלוט עס זינגט איצט אין מיין ‏ גוף 


איז אַלץ נאָך נישט קיין טויזנטייל פון גליק 
פאַר אַנונג בלויז פון ליכטיקן באַרוף 

צו טראָגן מיין געזאַנג, װוי : באַגלײט, 

צום ווירבל חריטם פון רוישנדיקע טעג 

און זינגען פּונקט וו איינער פון דער ריי, 


זוי ‏ פיינער פון מיין דור אויף אונטערוועגם. 


ר שטייט אָפּ דער אומעט אױפֿן דעק, 
מער צערינט דער נעפּל אין געמים. 

מיך איז דאָס נישט בלויז א נייער וושג -- 
ון אַלײין שיינט אַנדערש איצט אין ליד. 

אוי פסניי וגעבוירן ווערט יעטװועדע זאך, 


= = על 


און יעדץ זאך -- אין טוי פון נייעם חן. 
און ס'הייבן אָן די ווערטער אין מיין שפּראַך 
צו רעדן מיט דעם קלאַנג פון שארפע ציין. 


נאָר וויפל. כ'טראָג צוריק אויף פלינקן פערו, 

און וויפל רוף עס רוישמ = ומיין געזאַנג, 

איז אַלץ נאָך נישט דאָס מינדעסטע פון ווערט, 
איז אלץ נאָך נישט קיין טויזנטייל פון חאַנק -- 
פּאַר פּראַפטן זען, פאַר פּשוטן פאַרשטיין, 

כּאַר יעדן שלאָג פון האַררץ -- פאר יענער פרייד, 
װאָס שמייגט ומיט יעדן בלאַט, װואָס כ'לייען 
כוי לײַנ * יא ה ‏ - טאיאר רה 


2 2 -|2 5/ 


ווארשע, 1998 
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פאן 


די זקנים ם שווימען אַ א 8 אי = לאַנד = יי שוברזכמול מי ‏ 

אין שיפלעך 2 = וט נעץ פון דער אמונה; 

עס זענען אַלע פייערן שוין לאַנג מיט אש פאַרשאָטן, 
א 


און פון די הערצער איז די ליבשאַפט אויסגערונען. 
וי קידושזבעכערס זענען פול ביי זיי די אוי 

מים מומנע מרערן, דוי מיט יין-צמוקים. 

די שאַרפּקײט איז מיט יונגע יאָרן זוייט פאַרפּלױיגן 
און אין די אָדערן דאָס בלהט האָט אויפגעטרוקנט. 


זיי גרייטן זיך אין וועג אַריין צום ליכטוקן גן-עדן, 
און שליננען אין פארנאכטן נעלע בלעטלעך תהלים, 
און לייכט אַזױ קומט אָן זיי מיט דער וועץלט זיך א 


1 = :ר ד 
וי לייכמן עס ם שוועבט פון ליפּן אָפ י לעצטע תפי לה. 


אַז אלע פייערן עס זענען שוין מים אש פאדשאַטן 
פּ 


און פון די הערצער איז די ליבשאפט אויסגערונען. -- 
שווימען זקנים אָפּ אין לאַנד פון עובר-בטל, 
אין שיפלעך פױל-געשפּאָלטענע פון ידער אמונה. 
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5 יז + צ' = ס = 5 . = אפ == 5 5 ) * א כ? 5 = == וב = ר גּ = א פּ פיל 
מפמעס, = =ן איכן יו (* מץ-;),;,ן 6 /, =, 
ב"פ 556 ""*, = *מ דרי != אפ הי /+, = =+ == פף הבה 6 אס =5) = = = הט 
0 שווארצץ אַראַנעס פִי (=* =2/! שן = ן הא = ==, 
יא תויה הזובן = = = 5 א אל 6ט'= אט = פמף = = אף 
מפמעס מיט האויגן, בארשטעלטע פון קרעפ, 
ר+פהל יפ 3 הליל = הצ =וה ארי נייטשי = אב == 5 == א 
=ו = = /ו =ו /' 3 ן {(= =ן =, חי +! = = + 
= מעס *צ אא = 5 = +, מ 5 *8וסף מן = פף = 5 מצוט אס המ = 

מאכ מים פים ;א | 3, פו ץ=-=ם, =|, 
הי 68 ==538 חס א = אט צפ' ==  8=‏ 3 = הל = אג = א+ ‏ 57 אפיי = = )א =אט = אג 
בבן =טו = =ון אלטק יּ =ן לא ע ט א '!{= 

6 ,' : יי , 

ייג ראיירת רייאן ה אמט אן פנ נרן;דנסטו = פ = ==נם = == = = 

= ת-ו, = =ו /5 21 אַפנע !== ע'' וי /' 4 ן, 
=ה = אפ יוא אי = פ 5 = = = ופי ייפּלעך פאַ שטיזסםּ 
 -85-/7 | = 6 /= = 1‏ /),2ע = /א,ו ע 7/=-+ 
הי לזייר אי ועיך 3 =+)= = ול אס 6+טפ- = 

י8מ-,, =, װאָס 1 ן אפ וויפם:-=,+=, 3+,-== 

= = ה *בם טיה = פ"הם 55 = = = פה = אג'פף =*, = = =ופםג 
= ו עיי,ן ושָיש, - לאַטען דאָס = , =, 
5 ) א 3 פ' = *חו, = *ף א לט = אם (פ 8., == = 656 אפ אב == 
=י8-ה, װאָס 5 ,{ן| ='ן שְמו) א = = ,| 
='ם -י := 5, מ = = יט = = == = *יי = הת'יר-ויראג ימי = וי א 

וע | =+ =,-ק- /ן, ומ = -/,ו = =, =. 

*ז *א *ד'+ * הי *ר', = = = = = = = =פמ *י בוול = בי" יו *+ = = = == 

ממעם, װאָס 84 ' אן ! 9 אִן הין ען { +2} 
= פ*"המף +א"ף הצ"אן יא = *פפאן *ה=פ-= *איף *צפאן ת =יף= 
= וו יי פון = 8ל, = =" א הון = = שן } 
8 א ס הו 6 = = 5 = ומ = = + = 4 מי יש ו = ' = 5 = - = = = 

'| 

=5-, =, / == /-;ן אב יע = ק'י = 
= = יייפ-י-. === === א = =. = 3 :וו ף = 
=ון =8=/ זו והת ! /{-= קּלאָרן =ל: = ({. 
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איך צי ױך 


אָפּט צי איך זיך איבער, 
= זך פן דירה צו רורה 
| מיר איז גרינג 


: אליון אי ין דידר ון אמ ה ומ = 
| 0 ער קע 


און דאָ איז סמאָטשע, 
האָרט איז מוראַנשו. 


נאָר אַלע גאַסן שווינדלען אין א קרייז, 


אַלע ליגן זיי איינגעדרייט 
און אָן א סוף. 


0 מּ * טס 
און אינערנע , אינערגעץ, 


איז קיין אַנטרינען נישטאָ, 


פאַר דעם טונקעלן ריח פון דער נוים, 


אָפּט צי איך זיך איבער -- 


נאָר 6 


= פיט 6 אל = = = 


הענגען אין דער זון 
די רע רינגען פון שטויב, 
| אין שטילע נעכמ 

2 אויף ד 

אין וע 

אין אימהדיקע יללות, 

אומעטום 

גלאַצן פון דעם באלקן 


* *יופט אג 
4 וו {8ט: 


= אפ=אאי *אאל" א ר פיט יט = פיי- 5 
=עיע, בענתָשעב+, =6, /אן- 


און אינעץ כעץ, 5 גינעריץ לא 
איז קיקן אנטרינען א 


יה = 5 יי א+ 5 = וא 5 = = א" = פ פ * 5 א 
ה = 


{בן ,= טונקעקן =ון ( ,א 
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דס 


2 


פא הפ הי פ = /פא ר ה רפס 
בי הוה יע =ו 0 


0 0 


וו 


= פ ‏ 5 , פ הפ כי :יט 0 פּ ס === ( ן א .- פ' ( ) = 
יט אויף זאַמענהאַף גאָס שי 


ה = וט == = אט = 
אין 4 ווו הב 

= יי ) != וא חפ = 5 ט 5 
=ון ארב עטלאָז , 
= פא הי ה יי ף 

הו ) י 


און פאַהאומערטע יידן, 
פאַרקלאַפּטע אין לאַנגעץ מלבושים, 


וי הין שװואַרצץ ארונות? 


וועט אײביק שוין זיין 
מיין נאנג - - אַם אוא, 
און כסדר, און שמענדיק 
װעט אין וק - 

װי לאכט. - 


*" םס *פופפ אל *פחפ 
ן : 


5 ויך דער סו אט "יי 8זא, 


0 -ד 


0 
וו עשוי 
פאַרטופען 

די עהד אויף ‏ מיין קאָפּ? 


אק היך 


יייי"ה *אי אי טי יי 2 8 פן 
{. 38ב- יו ,פן 3 = 4 


יאָרן מיינע, 


= דיל 5 בדעטמע 


, ואוו ,= ,א 
5 {ף 5 886 א* *ם = = = 5 *"+, = ווו הי *א " 2 
הּ ששו =' קן /ו"ו שטאט? 


און איך אַליין 


אצי = פ 8וְאט הפ לאפם. 
וו קע ק א 4 4 = ו |+ 
*צמ אט = יייז 

= / טי םי -ירך 


6 פ 8 5 == = = 6 פ' 
א גייענדיקע 


רצי -+ 6וי יל = וי = יפ 5 יה ן -= 
מים שמיינער פון איר ברו 


-ין 1 


/= = 649 +ף -= 5 הי מט | אױאַזדאָווער אַ אַלײען? 
ג*ו = -ן ועו : 


=+ = מ אב יל יל מי ק פ אפ = ה 5 פ פ = 5 
ט א 


= ווע = { הו ן וי 
מיין גאנג -- אָט אַואֿ? -- -- 
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ראָמאַנטיום 


ופט עֶם אָן, זוי איר ווילט, 


ופט עס אן ראָמאַנטיזם - 


כלדזמן ס'וועם זיין 


יישלין שמייי 
ווע= נישט שו ויינן 


= 5 א ייר הי =ויי = טיא פ וא 
יע = | =/ק בא רצ 4 = =+ 


נישט צו ר 

װאָס דער רבי האָט מיט פּעטש 
יי טיַן פּנים פאַרכלעטערט - 
ישט אַהין קוק איך איצט סיט באַרױיער. - 
דאָרם שטיי איף - א יננה = 

מיט א פּקאַטשיקן סידור אין האַנט 

און שאַקל זיך צו אַ צעקהאצטער, צעריסענער 


פִ 5 == א לאדוג יו 
ו שי בא לה 


רופט עס אַן װי איר װילט. - 

נאָר ‏ ס'וועט מיין בענקשאפט נישט שטילן, 
ביז צום טאָג, 

וושן מיין אווינ 

וועט צווישן באריקאדן דערקענען 

די טירן פון פּאוויע און מילץ 


=ו *,ע/ 


ווען איבע 0 וועט זיך שיטן, װי שרוים, 


דער , אינטערנאַציאָנאַל". 


װאַנט: 


רופט עם אָן ראַמאַנמיום -- 

כ7ומן מורעט זיין 

אָטהאַזױ 

אי עס היה 

און לעננער נאָך, וי עם װועט קלאפּן מיין האַרץ -- 
זועט נישט שוויינן מיין בלוט, 


= חומ א הפ =יומח = פא 5, = אל פ פ/8ט יל /8ט למ == א 
יי =ו וז = ע +ץ = 63 = םע שט יט 


4 
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אז אויסגערונען אִיז מיין פרייך 


תַ 4,י2,ן | =ו ייו 
סּ = וִף 559 יל ופ = אט = = = 8 = = =+ = 6 8 - יפ +, 9סט ם 5 
אין דינץ שה עפלען !=ון וב 0 מ"ר מהשין, 


אַז פון פרימאַָרנן=גרין 

האָט איבער נעכוינענעם רוקן 

געקלעטערט 

אַקאָרד 

ביז טיף אין דער נאכט - 
0 


= יט" 5 =+ 


ת =יר" *אפ= 8אפטף = ר = = 
פלענ א / א ן מיין {(,ם א |=ותם 

אפ 5 ב' ףֹ טע = יא = = יפ קנע היסליט 
אונטעץר בריי פאַרלוירע מלן, 
אוים *ר הקןלריי ות 5 פט פה הס 
נעב ל = /ע ליל פון 0 נט. 


און אַזױ 
האָט ‏ מיין חלו 
אויסגעזונגען מיר 8 גאָרטן; 


צונטערפרייד פון אפּעלסינען, 
יונגער טוי אויף טרויבן גרינע 


פולץ עפּל טריפן שמייכל 
און איבער אַלע, אַלץ הייכן - 
הימל, 


די בלאָץ רפואה פֿאַר מיינץ געצונדענע אױיגן, 


נאָר אין פרימאָרגן-גרין, 
אין קנייטשן פון מיין קישן 
געהלשט האָט דער טרוים. 
און ווידער 

האָט קלעטערן גענומ! 


, 


אַקאָרד 


איבער געבויגענעם רוקן, 
און צעפירן די פרייד 

אין /דינע שמעפלעך פון מיין ניי-מאשין. 
פ (טן טבנ 

אויפן רוישיקסטן ראָג פון דער שמאַט, 
האָב איך מיין חלום הערוען, 

א געטמדאַגענעם אויף הענט 

א געשריבענעם 

אויף פפּהאָפּמטן רוימן טוך פון מהאַנכפּארענט. 
און אַזױ 

זענען מיינע פים אוועק אינעם ואַנג 


= 
כאַר פּאַרם 
און אַזױ 


צוזונשן טויזנ ער שטימײי 


װון שִן 


דאַָ 


= א,ן 


יו און פּאר קלאס 


אויפן רוישיקפטן ראָג פון דער שטאַט 
צויכערט אויס מײַן שטים 
ברויט! 
-- און מאכט! 
= 
צונטערזפרייד פון אפּעלסינען, 
ווננער טוי אזיף טרוייבן גרינע, 
פולע עפּל טריפּן שמייכל, 
און איבער אלע, אַלץ הייכן -- 
הימל, 
די בלאַע כןאה יפא ר ומיינע געצונדענע אויגן. 
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פ ף = 5 לײט = 5 אוטף הש 5 ר 49 ס 5) = סח וס = = = 
װי א הונט סיט פן הק-ענעם פופק 


גיים מיר נאָך 
דאָס געשריי פון מיין נאם 
ס'פּאָרט די נויט דאַ וא 
איבער ברױנע רערלעך 

פון פינעפגראַשעדיקץ כיינל 
און ראַנונלט זיך 

אַ בונטן טויט 


און איך, 
אינמיטן יו משוגענעם יאריד, 
טראָג ארום דאָס פּאַהרבאַטענע ליר, 
און פון יעדע טויעה 

דייס איך אוים 


5 האל וט = 5 
פ| 72 עגאל 


= לבה אה 5, טפ 006 יפ יו = 8 = = וט דו; ='י 59 = 
געווען איז שפּעטזפרילינג, פאַרנאכטיקע שעה -- 


דער טױט האָט נעהוליעט אויף פּלאַין שא טאָ-דאָ, 


נערוען 5 יז = = ה אצ ויטײר = 0 מְוִף ה ה,) ס = 
= ,יו וא וו דער װו =ר) א ר = /' = יו אנרן 


= יפ == פ פ ופ == = פ פ ֿ ימ 6 = 5 = 5 פִ = פ - 6 + כי = ט 3 ) פ = 
=אן 6 =ון פאָן און כון ן הי נטע | ותיב ת. 


= = יי מפ-באריקם = ה = וו = = אן 
ך : 


= = פאא"פף 886 הפ הפ 
== =רצו ‏ וי הו { א | / ת ם 


ן 0 


חורה טכים כשרקטילטע. דורך כבלוט הון כשטן 


זוחר חורכות. דורך שריכות, הורך קופע 


פם = הי אפ פם ף איז פ א פיט ( 6 פ פ טָמִּה =ופף = נריין = וט = א = = = 
} ' 1 


7 ןש = עי-הב.אן | איה 2 


= יט פ 5 א = = פו : 
רוסט הענגט נאַך אלץ תון קאַמונע דער באנד 
/ די / 4 , 
יי 


6 = הפ ור (- 6 = פא םי מא = = 5 + סי 
אַכט האר ותָ 'ץ און שואַן / 1 


= א יי = פ == 0 "דיי שאום א 25 פף =+ 5 59ס הפ אפ = פ לה + מ' הי = 4 5 -ל. 
וע 2ו* אָנגעשפּאַרט תּו ן* 5 ==, אן {ו = : 

פ סומט א; פּ אט ה == =ה = ה == == 89ט המ 5 = בופקאן 5 פפאלפהי יף =-פף = 
-- נישט נייט ץע יו = = *ו (.+ 4 == = = א 6 1 4407 


פ 8 טס = סּ יק == פ הפ = שויי ש 8 אט מף רמאי = = == |* הַ הי הז 
-- נישטן 5 הי ההין 9 = - = ש= היה 


1 7 4 1 
5 א ב = וב 5 = ה ח = א ב ה = ב = 
הּ - =ערן א י 0 לט ון /י 
יא = הוט זקעגן פם ה = מ מ ס /ְפם חם ה =ופ = אס דכ ט 
אי א =, = ע אַנטקץ 123 הא -ן| =ין ה/ ,= = =, 
= 
1 


נישט | וואַרטן בה טיער שי א אונדז שיג 


ה זק = = 5 ש. נ! = 509 יהת חורה = * = וי יי = = 5 = == = 
וע רן = פות, =,= =ון א 


= = אי גל = == == מ = ייר תיראל וס = אס = = א 


1 254, ו-) =, ,= = ה = א)יאץע/ה. 


4 


לאר סווערן הנ והוו ילן געדיכט און פארשייט 


4 יצץ "שי / 1 

און לויזער -- דער קרייז פון דעם קעצטן באי יי 

און אט איז אינמיטן פון ווילדן נעפייף 

געבליבן ער איינער אין בראנדיקער רייף. 

דעם וגוף אַנגעשפּארט אױיף א שטעקן - ער כייט, 

די ליפּן בלויז מורמלען: כ'בין נרייט שױן כ'בין נהיים . 


אַזױ איז אין פרילינג, פאַרנאַכטיקעץ שעה, 


געפאַלן דער העלד אויפן פּלאַץ שאַטאַָ דאָ. 
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הארבסט-ליד 


ררליהם ה--יאט = פיפייי יי = 
= } =, = / 30 =, = / =ען = 0 


ופ געץ הפ הרמ 0 הי לב 6 ) נ ה == מַ שאט 
ערג : אַּ 1 א 1 קין 


פ = = יו 
נין יי שפּעטער הארכסט 


פממפ לסיפ -= הל =ף 58 פף הי היוף = 5 מ+ פמריל 5 פ הס אל 
שוו,ב-ץ= | = - )עו 5 54,- ו' נט, 
יןטדמן ארי תפי רייך 6 יין 3 

װלײגט א { = =/י בי א יק יפֿר -- 
5 = שיא ף ה= 239'ה ה 0 מְּי פֿן! 


יפ == 5 כ = 
15,, 6( שי =יו;ע ער { ויבין תפמט . 


איער אי טי 
2 אַר | בן מ 


2 
+כס פ ה 5 = יט , = = לט = = 5 ף = = הפ = 5 פייט 5 
{ = ז ת | 


פ אף 
שו וו 3,, = וע 1 { 8 ט, 
5) = פ : יט = הי *+א ת = ל. ( = = "ייא 
פון יו הש יי ו ‏ עפן כסט; 


אמיס ס אוף ‏ =פוט = == ה הא יי יייי = אי = = 4 
5 


(נע 3טתםש 3 /ו 8/ =) 6טיועו ון ן הֵי, 
5 = = 5 הפ אט ר 5 = ים טא = = += ב6מט אט 5 
יו -ע=י -- שוין =ון לאנג 1 טאָ. 


יי = } הי = *י 5 -ל'" סמ = 5 וו +8ס = לא = יף 
היל וי יי טנטע, שפאַנ נט הו = בש, 


= מ מט םת = יפ 390 ס 3 5 = 8 0 = הם = == וט פ 5 3 ) = יט 
ווכטט =ואפין = ימ ן ארי בי וו =, /ופ-=, 
8 פ"ם 5 והּ פ'ף = = = א 

ון ארום איז הארבסט. 
=ט" הו =ופרי ‏ 8 א פא הפ = 3 אפ פפי= אלמ מן 
= -ע | = קאפ - 8 | שי יש עי = * 

=-( -- 4 

אל "ט == אל וְפ= פא הי =ײַם פפוסט הל פ *ף 86ל = 5 = אל 
=ובק=- /ו 2 / יר,-= סו" ר שן "אשם, 


און אין שפעטן הארבסט - 
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בליפּ, כליאַפּ -- כליפען שיך, 
ערגעץ װויינט אַ ווייב אין קיך, 


אין דעם כמורנעם האַרבסט. 


שייבלעך קליננען אינעם ווינט, 
און צום טויט פאַרוויגט דאָס קינד ' 
האָט דער גרויער הארבסט. 
װאַרשע, 1994 


אָט ליגן פאר מיר טייגץ הענט 
און יו טראַכט; 


וואָם וועט מיט זיי זיין, 


= יי = וועט *=לפא ל*"ף *אאי 
4 20 


שי .םע יי | 


פ+פט פט 5 ה 5 /אם הרפ = = אמ" = אס = 


(,ב-א,ן - | *== - ,יי ,;ע ?2 


י"א פאט = = - א אי = == - ה אה = 
הו הביי בר = כווו! ונבבען 


= ,א = פ יֹ = ור טפ = א = 
וימ=ן זיי = 2 =5 == { 


צום האַרץ, 


*= = = ם //8) פ ס ס ס 
ו פו =. 


9 מה פ איר 


=י גצ = =א השצויזוה 


ווױ,- | 1 ר וט 
5 = 8 = ==8 = המ ט. = אה פ אמ* ה 5 ם = 8 
פו (= | = ננעקר 324 ,8,ן, 


-יאא האר ר-יאאג 
0 - 


= ו = /ו 
לה 


= ה+ 5 יי = +י=וי= == )א = א = = אמ 5 = צצם = אי האפ = אט 


ותָ=ם = | ץא ),א-' א 3 1,865 ,2828 ,א = 
אַזױ איז דאָס געווען 


אין יענע מאַרגנס, 
ווען דעם טאַטנם באַרד 
= 


5 =ב אפ טס צא = = אל = = אצ 5 א 
ר אהי כרעיט, 
*ייא =, * רצי = = = יי זי 
וו 


"= (? != ,וי ,2 


= אאז ='יאה ‏ *אאא אלי ר ר א 8 = 
א +=-- -או | 


פ5 = דל ייא 5 
/ א -ַ =|, 


פאַרגאַנגען פא רה 
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שער ברידער נאך ברה 
אוושק אין דער וועלט, 


יי אין פיבערדיקע פיננער 


= 0 בע אפ יי ח ס = 0 פ 5 
ט ארם ֿ 


;י-חא2/8 
בי דאָס בלום 
פון רצועשע פרעננעם. 
אַזױ איז האָס געווען 


יט (5 6 פִן יי 
תיןיענע טעה 


ווען דער טאטע 
איז פאַרלאָפן מיט גרוי 


און מיט שיש =+ 


די פּאַרלאָזענע בתים 


5 פ"ה 6 ם " פ 8 יל =ל הי אט = = 5 טי הע 
תון אט לי פאַר = =וֹ ינץ נט 


און איך טראכט: 
װאָס וועם מיט זיי זיין, 
װאָס וועט מיט זיי זיין? 


ו וועט 


5 = ה 8 9  )5‏ פ ח פ הפ - 5 59 
פאַרהאַקט שטייט די נאָדל אין זיננער-מאַשין 


= הס 680 סּ יי פ פיט א 5 : 6 * פ ופ 09 פּ 
און שפּינט שפעם דאָרט אזא מאָדנץ געשפּין 
 {‏ די = הײַ / ש , 
יי אי יי וט = אט א פט פף = פט 5 וט 
פון פוז פאַרלאַשענע = נגע 


זענען רצועות פארצוינן - 
2 == 
6 הונגער און געװאַלט. 
= יס  *‏ אין עס ס איצט מיט מיינעץ הענם, 


כאַמש ם"לינם שוין דער טאטמץ 


און די איינציקץ תפילין -- 


5 ) הפ טס 6 = יז א 5 56 5 א פ ) 
הין שימ? = רישעמט. 


לינן תא ה מוה מיינץ הענט 
און איך יא 
ר ם ם רעב מיט ‏ יין 

-' , 
װאָס װוועם מיט זיי 


ווארשע, 1999 


צו אָפּט 


צו אָפּט, שוין צו אָפּט, זענען טרערן און נויט 
פאַראַנען אין מיינע פאַרביטערטע רייד. 

נאָר הינטער דעם לאַבן, דעם טונקעלן בהויט, 
דאָרם לינט נאָך, אַ פולע, באַהאַלטן מיין פרייד. 


דאָרט קריגט מיין ער צוריק אַלע ציין, 
און יונג איז מיין לעבן, נאָך יינגער פון ווינט, 
און שיכור פון אייגענעם בקוט, פּרװוו איך ליין 


זיך מעסטן מיט ליכט, זיך פאַרמעסטן מיט זון 


פַאַר 1 װאָס ווילן אַזויפיל נאָך זען, 
פאַר פיס, װאָס יבאַג גערן נאָך אומעטמום זיין - 
פאַר זִיוּ זע נען שמאָל 5 גין מיין צ ימער די ווענט, 


= 
פַאַר זיי איו צו טונק? ידי זוניקע שיין. 


פאַר זיי וויל איך לעבן 2 שמאַרבן גערעכט, 
פאר זיי זענען אומעט און ! 
איך וויל נאָך צעלאכן זיך ! 
אַז אויפלייכטן זאָל מיין פ 
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אַזא פריליננליד 


איינער איז אין תפיסה געװאָרן גרוי, = , 
דעם צװוײיטן האָט מען נגעשונדן די לעבעדיקע הױים; 
און איך אַלײן 
טראָג אַרום 1 

אַלץ דעם אייגענעם חלום װועגן ברויט -- 

האָב איך פאַרגעםן, 

אַז דרויסן איז פרילינג, . 

אַז דער הימל איז נאַקעט און בלוי. 


כ'האָב ווינטער געטראַכם : 
וועגן פרילינג אַזױי:. : 
סאַזשלקעס זינגען, 

איבער פעלדער נעפּלט זיך דער מוי, 

און אין אַ שטיבעלע פון שמרוי 

קוקט אַורײן דער בעז -- 


און איצט האָב איך פאַרגעסן, 
אַז דרויסן איז פרילינג, 
אַז דער הימל איז נאַקעט און בלוי. 


און אינמיטן פרילינג, 

מיט אַ קאָסץ אין האַנט, 
גייט דער ריכטער 

וי אויף זומערדיק לאַנד -- 
און עס לייגן זיך יאָרן, 

וי גאָלדענע נאַרבן: 


-- פאַר הענגען א פּאָן. 
-- פאַר לאָזן פלאַטערן דאָס האַרץ. 
-- פּאַר גנכענען שפּענער אין װאַלד. 


-- פּאַר שלאָגן דעם עקזעקוטער אין שטאַל. 


האָב איך פאַרגעסן 
אַז דרויסן איז = 
:אַז דער הימל איז נאַקעט און בלוי. 


װאַרשע, 1953 


1 


דָי 


= 


2 


= 


0 


אויפן ווינט 
ערב פרילינג 


ווער האָט דאָס פּאַרלאָשן דעם שניי 
ווען איך האַבְ מיט דיר זיך באַקענט? 
צי איז האָס געװועזן דער װוינט, 

צי נאָר דיינץ ליכטיקץ הענט? 


די לופט האָט געאָמעמט מים פרייד, 
מיט אַנונוג פון נאַענטער:ניים, 

פון אונטער די פיס האָט געכּלאצט, 
וי נגלאָז, זיך נעבראָכן דאָס אייז. 


ווי ס'אייז פון אונטער די פיס, 
די פרעמדקייט האָט זיך שוין געווינם -- 
אין הייסץ פאַרפּלאָכטענץ הענט 


האָט פרילינג געפייקרט דעם זיג. 


דו האַסט געלאכט און געזאַנט: 

-- יטו נאָר אַ קוק אין דער הויך! 
דאַרט בלאָזט זיך אַ פאָן אויפן ווינם, 
באַלד וועם זי צעניין װוי 8 רויך. 


און דאָם, וואָס דו האָפט נישט דערזאָנגט, 
האָב איך פון דיין מויל אָפּנשװוישט -- 
אין רויטן. נעאָןךליכם 

איך האָב דיינץ ליפּן גנעקושט. 
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דו קוקסט אויף די הייזער און שטוינסט: 
ווער האָט אַלע טירן בש 


פֿאַרװאָס האָבן מיר נישט קיין הוי 
פאַרװואָס האָבן מיר נישט קיין 0 


א נאַכט נאָך אַ נאַכט אויף שפּאַציר,. 


מיר זעען װוי פרילינג ווערט. 
עס וואקסן די שטערן אין רוים, 
עִם וואקסט אין די נופים באַנער. 


דו ווייסמ 0 נליק אין דער נאַכט 
דאָרט הינמער די פֿאַרהאַנגען רוט? 
און מיר גק 8 זאָל שש ן מיר גיין 


באַהאלטן די יע = פון בלוט? 


עס ציטערט איר אַרעם בי מיר. 


-- איך שלאָף אין מיין בעט נישט אליין. 
די שוועסמער איז יוננ נאָך און היים, 
די קאָלדרע פאַר ביידן איז קליין. 


צם אע מיין אָרעם ביי איר: 

שלאָף א אין מיין בעט נישט אַלײין. 
דער ברודער איז ווילד אינעם שלאָף, 
ער וואַרפט זיך אין חלום און וויינט. 


ן -- איר האַנט, 
אַנצן און לאַכט: 

= אהו ואָס 0 מיר נישט קיין הויז, 
פֿאַרוואָס האָבן מיר נישט קיין דאַך? 


אויף שפּאַציר 


איך גיי מיט דיר אויף א שפּאַציך --- 
זוי גום איז מיר און גרינג! 

אין אָרעם מיינעם רוט דיין האַנט, 
איך פיל דיין בלום, װואָם זיננט. 


דו רעדסט, און ס'כבלענדן דיינע ציין -- 
איך הער 7 און איך הער. 

מיר איז אלציינם וווהין איך ניי - 
איך דאַרף בלויז דיך, נישט מער. 


אין אָרעם מיינעם לינגט דיין האַנט, 

ון דער באריר אונדז צינדם. 

6 דיר עס כוואליעט זיך דאָס קלייד, 
ווי אויף א פלאם -- דער 0 


איך פּרווו מיט דיר אַנמקיפן ווייט, 
קויפט אויך דאָם פייער מים, 

און פון דעם קױפן, פון דעם װױינט - 

מיר ווערן מער צעגלימ 

ווייל שנעלער נאָך פון אונדזער טראָט -- 
עם לויפט אין אונדז דאָם בלוט. -- -- -- 
מיט. דיר, מיין ליבע, אויף שפּאַציר -- 

וי גרינ נ איז מיר און נוט! 


אין יעדן טויער 


פון מוהאַנאָזו ביז צו דעם טייך, 

פון דזשיקע ביז קערבעדזשער בריק -- 
אין יעמוועדן טויער ז'פאראן 

אַ סמאנציע פֿאַר אונדזער גליק. 

מיר שטופן אַהין זיך ארי - 
עס שטעלט זיך ארטטען דער וװוינט -- 
זי מוליעט זיך קלייַן אין מיין ברוסט 
אנן ווערט פון די קושן בלינד. 


אינדרויסן פאַרביי גייט די גאַם 
און קרימט אונדז אַדורך מיט איר בליק 
יש ניסט אפ מיט ברודיקן שפּאַס 

ם אַרעמע אונדזער גליק. 


מיר לויפן פאַרשעמטע קין דאָרט 

און שוי דערן אָפ ווי. פֿון שרעק. 

אַ טויער נאָך טויער פאַרשווינדט -- 
פון ווייסל װוערט נאַענט דער ברעג. 


און ס'ציט זיך יאַזױ דאָס געיעג 
נאָך אונדזער נגעגנבעטן גליק -- 
פון מוראַנאָוו ביז צו דעם טייך, 
פון דזשיקע ביז קערבעדושער בריק. 


הונגער 


געווען איז דאָס שפּעט אין דער נאַכט 
אין ן פאַרלאַשענעם ראָג -- 
מיט שולדיק-געבויגענעם קאָפּ 

מיין מיידל צו מיר האָט געזאָגט: 


-- כ'האָב היינט נישט נעהאַט נאַָך אין מויל --- 
און ווייטער קיין װאָרם שוין נישט מער. 

נאָר ווי מיט אַ פּיינלעך געשריי 

געװואָרן איז פול מיין געהער. 


דער שפּרוך איז פון לאַנג מיר באַקאַנט, 
נישט איײינמאָל איך האָב אים געהערט, 
נאָר איצט האָט זיך אונטער די פיס 

א װאַקל געגעבן די ערד. 


אָ, פרילינג אין הפקרן ווינט, 

לבנה אין בלוילעכן ליכט! 

װאָס וועט איר דעַן קאָנען דערניין 
פון מיידלם בכ ער == 


קלימפּער געטאָן האָט אין טאש 
6 קופּער דער לץצטער קלאַנג -- 
איך האָב מיט דעם אי עי 


ברויט 
געזעצט זיך מיט איר אויף א. באַנק. 


און שפּעט שוין נאָך האַלבענער נאַכם 
דאָס ברויט האָם איר הונגער געץשמילט, 
און ס'האָט די לבנה אין װוינט 

אויף בלאָנדעץ האָר געשפילט. 


דער שאָטן 


ס'איז שווער צו דערגיין, װוי אַזױ 

ער רייסט זיך אַריין צווישן אונדז. 
דאָם ווייסט נאָר א שאָטן מפתם 
די מאָדנע. און טונקעלע קונץ. 


מיר הייען פארמוליעט און שטיל, 
פארכלענדט פון דער איינענער שיין, 
און פּלוצלינוג דערפיל איך נאָך זיך, 
אַז ץמיצער הערט זיך דאָרט איין. 


איך קוק זיך אומרואיק אַרום - 
ערזע איך צוויי פראָסטיקץ אויגן, 
ער ראַנד פונעם טונקעלן הוט 


איז פינצטער אַרונטערגעבויגן. 
/ 2 26 | 


עס מישן זיך אונדזערע פים, 

וי ם'װואָלט ווער דעם טראָט אונדז געשטיקט, 
וי עמיצער װאָלם אונדז געפרוווט 

צו פּענטן מיט ריזיקע שטריק. 


-- הער אוים, דו שאָטן פון מענטש! 
װואָס װוילסטו פון אונדזער. געביין? 
צי אויך אין דער אַפּענער שמאָף 
מיר מאָרן נישט בלייבן אַליין? -- 


זי מאַכט זיך ארויס פון מיין האַנט, 
מיר גייען צעכּלאַנטערט, געשווי 
אין אָנהײיב פוך פרילינג איז דורך 
א קאַלטער, אַן אייזיקער ווינט, 
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אַ גוטע נאַכט! 


-- אַ גוטע נאַכט! -- אַ נוטע נאַכט! - 
נאָר שווער איז גיין אוועק, 

וי אונדז צונויפגעקלעפּט װאָלט איצט 
דער שאַטן פון אַ שרעק. 


שוין אָפּנערעדט די שעה, דאָס אָרט, 

ווו מאַרגן זיך צו זען. 

פאַרװאָס זשע דאַכט זיך אונדז אַלץ אויס, 
אז עפּעס װועט געשען? 


איך קוק דיר נאָך וי דו פאַרשװוינדסט 
אין דעם לאַמטערן-ליכט. 

מיר ווערט אַזױ, זוי איך װאָלט דיך 
פאַרלוירן אומגעריכט. 


זוייל מאָרגן קאָנסטו זיין. שוין וויים 
פון פרילינג און פון מיר, 

ווייל מאָרגן קאָן דאָס אַלץ שוין זיין 
הינטער אַ תפיסה-טיר, 


נאָר אויב מיר איז נאָך פרייד באַשערם, 
אויב כ'װועל דיך מאָרגן זען -- 

וועט אָט די פרייד א נייע זיין, 

ווי כװואָלט דיך ערשט באקענט. 


און ווידער װועלן מיר אַװעק 

אין גאַס נאָך אונדזער נליק. -- 

-- אַ גוטע נאַכט! -- אַ נוטע נאַכט! -- 
ווע זע איך דיך צוריק? 


אייגן 


יעטוועדער מאָג שפּרייט אויס זיין ליכמ 
און נעמט פון נאַכט אַװעק א שטיק, 
אין דאָס איז ר אונדז אַזױי, 

װוי פ'ואָלט געוואקסן אונדזער גליק. 


די אױנן דיינע זענען יו -- 
פאַרצויגן מים : נעפּל דין, 

און פון דיין יעדן קערפּער-בויג 
עם הלט צו מיר די רייפע פרוי. 


פון װואַנען האָט צום האַרטן ברוק 

די פריליננדיקע לופט 7 

פון װאַנען ווערן דיינע ה; 

מיט יעדן מאָ: אלץ יע שי - 


נִײ 


איך יי איצט און איך מאָל דיר אוים, 
דיין בליק איז העל = א 
-- עס וועט אַ פרייער זומער זיין, 
מיט וויים פון פּעלד, מיט מית פון ווא 
די זון װושט שיינען יעדן טאָג, 

וועט בלוי און (ריין. 
אויך אונדזער פרייד און אונדזער גליק 
וועט קיינמאָל נישט פאַרגיין. 


אַ ראַנדעזוו 


ווער האָט דאָס אונד 
. כבאַשמעלט אינמיטן 
אין מאָרגן-שיין פון ערשטן מאַי 
ווער האָט דיך דאָ אַהער דערלאַנגט? 


וװאַלד, 


1 


62 


אין אָנגעפלייצטן הא 

ואס גיסט זיך אויפן ברוק אַראָפּ, 
דערזען האָב. אִייךְ די בלאָנדע שיין 2 
דערקענט האָב איך דיין יונגן קאָפּ. 


די קראַמען שליסן זיך מיט טראַסק, 
נאָר מיר איז נוט מיט דיר צו גיין 
און קוקן ווי דיין מויל איז פול 
מיט רויט געזאַנג און ווייסע ציין. 


אין צאַרטן שפּיגל פון דיין אויג 
האָב איך דאָס אַלץ, דאָם 2 געזען: 
פון טויזנט מיילער -- לאָזונג-פלי 
און טויזנט פויסמן -- אין די הענם. 


אין צאַרטן שפּיגל פון דיין אויג 
די בלויעץ אױטאָס לויפן אַ 

און עמיץ פּאַסעוועט און 20 
און ראַנגלט זיך. מיט רוימער פאָן. 


און ווען א. גומענע נאגיי 7 
האָט מיר אַ ברי געטאָן דאָס לייב, 
האָסט דו פאַרענדיקט זינגען פּונקט; 
,שטייט אויף, איר אַרבעמס-לייט!" 


אין קינאָ, 


אין ביליקפטן קינאָ פון שטאָט 

מיר זיצן און קוקן געשפּאַנט 

דער שאָטן פאַרפלעכט זיך מים ליכם -- 
אַ מעשה, דערציילט פון עקראַן. 


אינצווישן פאַרכמורעץמע בערג 
לויפּט שטיל אַ געזילבערטער טייך. 
אַ מיידל מיט לופטיקע האַר 
שווימט ליכטיק אַרום אינדערהייך. 


א נאָלדענער שלייף פון דער זון 
פאַרוויקלט ארום זיך איר האַנם 
און ציט זי פון וואַסער ארױים 

א הוילץ -- אויף טרוקענעם זאַמד. 


א נאקעמץ שטיים זי און לאכמ 

פון לייב שלאַנט דאָס ליכט און פּאַרבלענדט. 

זי שמייכלט כּאַרבליפם און פאַרשעממ 

און שטרעקט אוים צום הימל די הענט. =- - - 


אידך קיק זיך אַרום און דערזץ: 

מיין מיידל מיך צים פאַר דער האנט 
מים פלאם אין דעם אָפענעם בליק - 
זי שלעפּט מיך אַוועק צום עקראן. 


באַלד וועלן מיר ביידע אוועק 

אויף יענער זייט זילבערנעם פעלד -- 
פון אַרעמסמן קינאָ אין שמאָמ 
אװעק אין א גליקלעכער וועלט. 


זומער"ינעכט 


די קורצץ. זומער-נעכט 
זיי וועלן נישט פאַהניין. 

דײר רוים וועט בלייבן פֿןי יף, 

די שטערן -- שאַרף און ריין. 


אין הייםע יונינעכמ 

ווערט קלעפּיקער דאָס בלום. -- 
אין ווייטן שטערן-שיין 

איז אונדז געוועזן גוט. 


אַ שיפל האָט געװאַרט 

אויף אונדז ביים ווייסל-ברעג. 
דער שאָמן האָם אונדז ווייך 
אוי ז וארעם איינגעדעקט. 
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אינצווישן זאַמד און שטיין 
דאָס װואַפער האָט גערעדט 
און מיט אַ ווייט געזאַנג 

געוויגט אונדז און געגלעט. 


מיט אַטעמס שטיל פאַרכאַפּט 

מיר האָבן אָפּגשװאַרט: 

זאָל קעשן ײף די בריק 

און בלייבן הענגען שװאַרץ. == -- - 


פאַרשווונדן איז דאָס ליכט 

פון דער קערבעדזשער בריק - 
דאָס שיפל אונטער אונדז 

האָט זיך אװעקנעװוינט. 


פרימאַרהן 


עס פאַלט צו דער ווייסל א שוואלב 
גון וועקט מיט אַ פלינל דעם פלאַך. 
איך עפן די אויגן און זע, 

אַז אַלץ איז שוין פייכט און איז וואַך. 


ביים ראַנד פון פאַרויכערטן רוים 

אַ רויטער שוין רעדערט א ראָד. 

אין ליכט אין דעס ערשטן פון זון 
װאַקסט אויס פונעם נעפּל די שמאָט. 


פאַרבליבענע שאָטנס פון נאַכט 

די ווייסל נעמט מיט שטראָם-אַראָפּ. 
אין בלאָנדע, צעשויבערטע האַר 
שווימט איצטער דיין מיידלשער קאָפּ. 
דו שטעלסט זיך אַװעק ביי דעם ברעה - 
עס רוט נאָך די נאַכט אין דיין בליק. 
נאָר פול איז מיט טאָג שוין דיין ברוסט, 
מיט אָטעם פון ליכטיקן גליק. 


דו נעמפט זיך אַ כװואַליץ פון טייך 

און קילסט זיך די באקן מיט בלאָם, 

דו ווישסט זיי אויס טרוקן דערנאָך 

מיט גרינם פונעם בלאַט און פון נראָז. =- -- 


מיר האַלטן זיך פעסט ביי די הענט 

און גייען אַנטקענן דער שטאָט. 

-- אוי זע! ס'איז איצט אַלץ אַזױ שיין, 
אַז ס'איז פאַר דער שיינקייט א שאָד. 


אנדערש 


אין דיינץ אויגן אנדערש איז דאָס ליכט, 

ס'איז עפּעס נייס און פרעמדם אין זיי פאראן. 
איך פּדװו א קלער טאָן: װאָס איז דאַ געשען? - 
אַנטלױף איך פאַר מיין אייגענעם געדאנק. 


און אנדערש, אנדערש זעםט מיר אויס דיין נאנג -- 
אין שווערקייט שטרויכלען אָפּט זיך דיינץ פים. 
דו שפּאַרסט דיין קליינעם נוף אויף מיינעם אָן 
און שמייכלסט מאָדנע -- טרויעריק און זיס. 


איך זץע: דן ווילסט דערציילן עפּעס װאָס, 
נאָר שטענדיק האקסטו באלד אין אָנהײיב אֶפּ. 
א מומנעץ רוימטקייט לויפט אויף די וו יי 
און נידעריק דו לאָזט אַראָפּ דעם 


נו, שווייג! איך ווייס שוין סייווי, סייווי אלץ -- 
דיין הרוק פון האַנט זאָגט סייווי אַלצדינג אוים. 
דורך רעדער אונטעד אויגן, מיד און מאַט, 

דיין מוטעד-בענקשאפט קוקט צו מיר ארויס. 


מיין אַרעם הערם, װוי שנעל עם שלאָנט דיין הארץ, 
מיין אַרעס פילט, װוי שיין דו האָסט מיך ר == 
פּאַרוואָס באהאלטסמו נאָך אין האלדז די טרער? 
פאַרװאָס בייסט דו נאָך אַליץ ביז בלוט די ליפּ? 
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אַ שמועס 


-- כ'בין היינט אינדערפרי אינעם נאָרטן געועפן. 

פון ווענעלע האָט. מיט די נאַקעטץ פיסלעף.. | = 

אַ קינד זיך פארפּלאַנטערט אין זוניקץ שטראלן. 

טאָ זאָנ זשע מיר, ליבער, פארװאָס דאָס פּאהדריסט'דיך? 


-- ווו וועסטו ליינן דאָס פיצעלץ קינד, 
אפשר אין ווינל פון אָפּענעם ווינט? 


-- כ'האָב היינט געזען אין די ליכטיקעץ פענצטער 
שיכעלעך קליינע מיט פּלאטשיקע נעולעך. 

זיי האָבן פארעקשנט גענומען מיר נאָכגײן. 

טאָ זאָג זשע מיר,, ליבער, פארװואָס דאָס פארדריסט: דיך? 


--- ווו וושסטו לייגן דאָס פּיצץלע קינד, 
אפשר אין וויגל פון אָפענעם ווינט? 


פּאַרוואָס זשע הייב איך אַן אין גאנג זיך צו שטרויכלען, 
וי נאָר עס דערהערט זיך א קינדעריש וויינען?ל 
פאַרוואָס בלייב איך שטיין, קוק זיך אום אויף אהינטער, 
וי דאָס װאָלט מען מיך נאָר, מיך נאָר מיינץן? 


-- ווו וועסטו לייגן דאָס פּיצעלעץ קינד, 
אפשר אין וויגל פון אָפענעם ווינט? 


דערנאָך 


דערנאַך שוין,. ווען איך בין געקומען צו דיר, 
באַגעגנט האָט מיך דאן דער ריח פון. בלום. : 
איך האָב דיך געמראָפן אין װוייסן בעם, 

א לויטערקייט האָט אויף דיַן שמערן. גערוט. 


אגן ווען איך האָב שטיל זיך דערנענטערט צו היר, 
האָסט דו מִיר דערלאַנגט א גליענדיקע האַנט, 
האָסט דו אוועקגעדרייט דעם קאָפּ און געזען, 
ווי מײַן שאָטן בײַגט זיך אַריבער. דער וואנט. 


איך האָב פון דײַן איידעלן פּראָפיל-דערקענט -- 
אין ווינקל-פון אויג די פאַרגלינוערמע טרער. 
געלייענט די/זוערטער איך האָכ פון דייַן מויל, 
נאָר װאָס דו זאָגסט -- איך האָב נישט. דעדהערם. 


מיט נאָנטקייט און ליבשאפט געמאָן האָם א וויי 
פון דינינקן האפט אויף דיין ראַזעווען העמד, 
פון אוינן דיינע אין טרערן פאַרבלענדט, 

װאָס האָבן זיך מער שוין פּאַר מיַד נישט געשעמם. 


,נישטאָ. שוין -- עס האָבן די אױגן געזאַנט -- 
דו ביסט שוין אין מיר +מער נישטאָ. 

מען האָט דִיך אוועקגענומען פון מיר, 

צעשיידט אין א בייזער טי 


,מיין קינד -- האָב איך אירע באקן גענלע. - 
כ'בין דאַ, כ'בין צו דיר דאָך אין געסט איצם געקוט;ן". 
וו ווינקלען געשפּארט האָמם א הארבער דופט 

| בלוט און צעקווקץמשמע בלומען. 


...און ס'ווינט דער ווינט אים איין 


פ'איז נאַסער שפּעטער האַרבסט אין פּאַרק. 

מיר זיצן אויף א פייכמטער באנק. 

עס שווימט אהער גערויש פון שטאָם -- 
א װוידערקול פון ווייט געזאנג. 


דער הימל ליידיק איז און גרוי, 

אַזױ איז אויכעט אין דיין בליק. 

דו זוך האָרט נישט דעם פלי פון שוואלב -- 
דעם אָנזאָג פון דיין גליק. 


אַרום אונדז טאַנצן אין א ראָד 
די געלע בלעטער פון א בוים 
די פריליננ-טעג, די זומערצעכט? 
עֶס וגלייבט זיך קוים. 
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דיין האַנט -- א נעלער קאשטאַךבלאַט -- 
פאַלט שװואַך און מיד צו מיר אין שוים. 
איך קוק אויף דיר און זע, װוי קליין 

דו בכיסט און בלויז. 


די ליפּן דיינע, שארף און רוים, 
װאָס כ'האָב געקושט אזויפיל מאָל --- 
זיי זענען שווייגנדיק פאַרפּרעסט 
און כלייך און בלאַ. = --. - 


ס'איז נאַסער שפּעמער האַרבסט אין פּאַרק. 
דו זיצסט מיט מיר אין גרויען שיין. 
אויף שװאַרצע צווייגן רוט דיין בליק, 
און ס'ווינט דער ווינט אים איין. 
1925 
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צו א נייעם פריליננ 


כ'כין לײיכטזיניק און גרינג צו קרינן ליב 
יעבוועהקע אכנטץ שטיוכלענויקט פרות 
באה צון הדעה פבילינג =קנק אוך אט אהי 
וי אי באשרייכ דאָס אין מיין יערן ליד. 


אום. װוינטער נאַך, ווען אלץ איז קאלט און שװוייני 
ווען י;דער קלאנג פאלט טיט אין װייסן שניי' - 


וו,ן 


דן-הער איך אָכט זיין ווייפן אויפגעשריי 
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אין אויף מיין שויב. מאָלט אויס דער פראָסט א צווייג. 


או; אז די ערשטץ שוואלב = אָן פון כלי, 
כט פופיו בייכן סור ויך איין די קבֿי. - 


אין הארץ ווערט אָרֹט יִפְאַר יי פּאַרלאַנג. 


א:ן פ'יולרדם דער לויָף פון דעם. כאפדייטן טייַך 
געט כלטבן טוינעם א כארנלײף - 
7 


אַז = טע די שרד פפרנעמען מיט נגעזאנם. 
זז1 


איך װעל די ערד פארנעמען מיט געזאנל. - 
יון עלא מיי עס ויזיש פון טײַן ליך. - 
אז אלץ, װואָם װועט כארביי נאַר. מיינץ מריט, 
װעט שמוינען שטיל אין שאָמן פון מיין גאנג, 


1 


2 


פאַרנעמען װעל איך מאַקע אָט די ערד: 

די ערה, אט ווערט געהימן פון באַגנעם, 

די ערד, אויף וועלכער נאָך דער זעלנער מרעט -- 
די ערד, װאָס גרינט אין ליכט פון בלאַנקער שווערד. 


די ערד, װאָס וויים אין סאַמע מיטן קריג 
צו גרייטן בלומען פאר דעם טאָג פון זיג ' 
פון זוימען, װאָס מען האָט שוין לאנג פארזייםם -- 


אויף אונדזער ערד איז איצט נאָך זייער פרי, 
אַרײן װועט זי אין איר פאנאנדערבלי, 
ווען ס'וועט אַ יאָג טאָן איבער איר מיין פרייד. 
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נאָר דאָרטן, ווו עס דארף אדורך מיין פרייד, 
איז אַלץ אין דינעם נעפּל נאָך געהילט, 

איז אַלץ דערװאָרגן נאָך און איינגששטילט -- 
איז אַלץ נאָך אין דער אונטערערד פאַרגרייט. 


און אויף מיין פּנים בלוטיקט יעדער מאַנ, 

וואָס וויל נישט גיין אין אינביקן פארניי. 

און ס'לויפט מיר נאָך מיין יוגנט מיט געשריי: 
האַסט צוגעזאָגט אַ פּאָן אויף יעדן ראָנ! 


די יאָרן יאָגן, בלייכץ יוגנט מיין! 
נאָר רואיק זיי, דו קאָנסט אויך זיכער זיין -- 
איך פיר דיך אויף א זיכערן אדרעם. 


כ'האָב קיינמאָל גלייבן נאָך נישט אויפנעהערט, 
אַז צו דער רוימטער פאָן וועט דיך די ערד 
דערלאַנגען, וי אַ צווייגל פרישער בעז. 

עז 


מייןן יוגנט, װוי א צוויינל פרישער בעז, 
צליט איצט אין שאָטן פון דער גרויער שטאַט. 


נאָר פון דער ווייט -- דער בלויער פרילינג האָמ 
שוין איינגעלאדן מיך צו זיך אין געסט. 


ער האָט מיר אױסגעמאָלט אזוי דעם װועג: 
דאָרט ערגעץ, צווישן וואלד און צווישן פעלד, 
דאָרט שטייט אַ שמיבעלע פון ליים געשטעלם, 


דאָרט שטיים א שטיבעלע מיט שטרוי געדעקט 


און איך האָב אים געענמפערט אמ אַזױ 
אין יענעם שיינעם שמטיבעלע פון שטרוי,. 
דאָרט וווינט דערווייל א פּױער מים זיין נוים. 


און אויב שוין קומען צו אים --- בין איך נריים, 
נאָר דאַן װעל איך אים ברענגען מיין באשייד 
פין שיינעם, אַלטן חלום וועגן ברוים. 


: 


דעם שיינעם חלום מיינעם וועגן ברוימ 
כ'האָב איינגעזויגן מיט מיין מאַמעם מילך, 
מים זיינעץ אויגן -- טרויעריק און שמיל -- 
דעם חלום האָט מיין מאַטע מיר פאַרטרויט. 


איך מטראָג אים אין דעם ריטעם פון מיין טראָט, 


איך מראָג אים אויף מיין פאָן, אין מיין געזאנג, 
אין אַלץ ווייטסטע דערפער פונעם לאַנד 
און דורך די גאַסן פון דער שטיינער-שטאָט. 


און איצטער האָב איך אים אויפסניי דערפילמ 
אין ערב-פרילינג, װואָס האָט איינגעהילט 
די ערד און אין א נעפּל אָנגעמאַן. 


דער שיינער חלום מיינער וועגן בּרוים 
האָט זייער ליב צו גראמען זיך מים רויט 
פון רויטן שטערן און פון רויטער פאַן. 


: 


זצ 


דער רויטער שטערן און די רויטע פּאַן -- 
זי ברענען רוימער נאָך אין טיפער נאַכמ. 
זי קומען זיגעריש פון יעדער שלאַכט, 


און פרישע מחנות קומען מיט זיי אָן. 


און אויף כדי צו שטערן זיי אין גיין -- 
פון שונא ווערט דער ראסן-האס צענליט, 
און מערדער זייבען האף האָרסט-וועסעל ל יד, 
און קעפּ מען האקט אַראָפּ פאַר זאָגן ,ניין!". 


ר פון דדם יי קרומער האַק באַדראָט, 
ה ייר ס נצעטראנעןה ( דראָט --. 
א רויטער 2 יי געקלאמערם בלייבן העָנט. 


שוין אָפּגעהאקטע -- בלייבן קעפּ נאָך מריי 
און שװערן טיט דעם לט ישי יי --- 


ביז אויגן ווערן פול מיט וט און בלעט. 


דַדץ 


ביז אויגן װוערן פול מים בלוט און בלענה, 

זי בלריף, אַלץ: נאָך טריי דער פאָן פון רויף 

אזיב שטאַרבן, וויל איך אי ן אַזאַ טױב / 

וי ס'האָט בע שטאַרבן שיין געקענט, 

נאָר שענער פון דעם שענסטן טויט איז -- קאַמף, 
און גרייכן-פיז צום פאמע סוף פון זיג, 

אוים סמאָטשע האָט מיך אויסגעוויגט אַ וויג -- 
פון דאָרט מיין בהע נענדיקע ליכשאפּט שטאַם 


און כאַמש אין שטייג געפאננען איז :7 וי 
װושל איך* צעכברעפן. יודן שטער און : 
וועל איך די פרייד פֿאַרפירן צוֹ מיין א" 


דאָס װועל איך טאָן מים יענעם. שיינעם לִיד 
פון ארבעמער און 2 ערהריקטן ייה--- 
די פּרייד פארפירן איך-מיט מיין האַם. 


זננץ 


די פּרייד. פארּפירן װזעל איך מיט מײַן האס 
אגן מיםט מיין מאמעפּ גרױיליקן געשריי, 

װאַם קומט אַנטקעגן מיר, ווו נאָר איך גיי, 
װאָס קומט אַנטקעגן מיר אויף יעדער גאַס. 


מיט יעדער פרוי, וואָס מראַגט אַ ביינל-קויש 
מיין גרויע מאַמץ שטעלם זיך מיר אין װעם / 

? און מיך באַפאלם א פחד און אַ שרעק: 

ווער: האָט זי אויף א הענדלערין פּאַרמוישט? 


דאָס איז אַ פרעמדע? אפשׂר איז עם זי? 
שער ועל-ער כובער הו דלר עעלפעם וכל 
זואָם אין טיין מאמעס אומעטיקן בליק,. 


אין יעדער פרוי אַזא, וואָס גייט פּאַרביי, 
/דערמאָן איך זיך-מיין מאַמען אויפדאַקנײי - 
און איר געשריי קומט נאָכאַמאַל צוריק. 
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איר אויסגעשריי קומט אָפּט צו מיר צוריק, 
ער נײַט מיר נאָך דורך אלע טיינץ מעג. 
האָט פון גץשריי זיך אַפּנעטאַן די שרעק, 
עװואָרן אין מיין יונגן בלוט דערשמיקט. 


לע-ליבן פיז דער צאבן און דער וי 


-מיין. מאמעם קאָפּ --- אין פּאַסמעס ווייסע האָר, 


- לעכ-היבן ענקי פיה האַרטע װאַר -- 
איך האָכ אין בונט פּאַרוואנדלט. איר געשריי. 
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דאָס איז אין קאַמף --- מיין פאָן און מיין געווער! 
דאָס איז מיין ליד, דאָס איז מיין שטילע טרער, 
ווען איך פארבלייב אמאָל מיט זיך אליין. 


און דאָס װועט בלייבן אויך אין יענער צייט, 
ווען איך װועל פון דעם לעבן זיין שוין וויים -- 
נון דאָס וועט בלייכּן אויך, ווען כ'וועל פארגיין. 
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און וואָס װועט פארבלייבן, ווען איך װעל פארגיין, 
און איבער מיין קאָפּ, וואָס איז טונקל און יונג, 
וועט דורשטיק אַ כואליע אַ לויף טאָן, אַ שפּרונג, 
און שפּעטער -- אין רונדיקע רינגען צעניין? 


דער מעכטיקער גאַנג פֿונעם אײביקן ווינט, 
װאָס מוישט אויס דאָס נרינע אויף וויאנעדיק געל. ‏ 

וועם זיכער פּאַרהיטן דעם טראָט, װאָס איך שטעל - 
אייביק וועט בלייבן דאָס ליד, װאָס איך זיננ! 


און װואָס וועט פאַרבלייבן מיין פרייד און מיין לוין? 
כ'וועל נעמען די קויטיקע נאס, ווו איך וווין, 
דערלאַנגען איר פענצטער פולע מיט זון. 


דערלאַנגען איר פרילינג פאר יעדערן יאַר, 
כאָטש איך וועל מסתמא שוין בלייבן פון דור, 
וואָס וועט בלויז דערזעען דעם אָנהייב דשרפון... 
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דערזעען האָב איך שוין דעם אָנהייב דערפון, 
אין ריח פון פרילינג, װאָס שטייט שוין אין שטאַט ‏ 
כאָטש ס'שיינט דאַ די זון אין אַ פּאַסטקע פון הראָט, 
כאָטש פּילינט דאָ די ערד אינעם ברוק אָנגעטאַן. 


פון אונטער גענאַסענעם אספאלט און שטיין 
שפּיר איך איר פארבאָרגענעם אָטעם אַרױס, 

און איבער די טונקעלעץ װענם פון א הױז -- 
צו מיר שטייגט אַרױף איר דערװאָרגן געוויין. 


ייט אויף דאָס געוויין צווישן טונקעלע ווענט 
אזן ווערט אין א זילבערנעם נעפּל פאַרבלענדם, 
און הּענגט -- ביז עס רייסט אים אַרונטער דער טאָנ. 


און דעמלט דערשיינען געמאַסטענע מריט 
פון דעם פּאַליציאַנט, װאָס װואַכט און פאַההים 
די איינזאמע פרוי אויפן נאַקעטן ראַָג. 
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די איינזאמע פרוי אויפן נאַקעטן ראָנ 
שיט אויס ארום זיך איר געפּודערטן חן, 

און פאַלש איז איר שמייכל אין קינסטלעכע ציין, 
און טוט -- דער קאָליר פון איר זיידענעם זאָק. 


און פלוצלינג וואַקסט עמיצער אויס פון מונדיר, 
די בלויקייט פאלט האפטיק אַרונטער פון אים, 
און ס'איז גאר א. מענטש מיט א שיכורער שמים, 
וואָס וואקלט אהער זיך מיט נלוסטונג צו איר. 


- ניין, ס'האָט פון דעם אָרט זיך נישט קיינער גערירט - - 
דאָס האָט דאָס פארטאָג-ליכט פאַרנאַרט און פאַרפירט. 
צי קטָן פּאָליצײי דען פאַרלאָזן די וואַך? 


דער בלויער מונדיר האָט דעם מענטש נישט פאַרלאָזט: 
ער שפּאַנט, און זיין מויל איז פאַרנליווערם אין פּראָסמ 
און פעסט מיט א לעדערנעם רימען פארמאכט. 

זךו 2 


מיט מיילער פון לעדערנע רימענס פאַרמאַכט 
יװואַרט אָפּ כּאָליצײי אויף די ראָגן פון שמאָט, 
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װאַרנ אָפּ דעם פרימאָרגן פון פרילינג, װאָס דראָט 
און גדיים זיך. אַ שפּרונג-טאַן אַרױם פוּן דער נאכט, 


די שטאָט האָט פארגרייט שוין אַ שלאָם אויף א טיר, 


אַן אייזערנע קראַטע אויף טונקעלן גלאָז. 


נאָך ווער האָט פאַרשפּאַרט דען א זון הינטער שלאָם, 
ק װער האָט אַ פרילינג אין טורמע פאַרפירם? 


די זין שיין ז אין -דעסט) בי ייר פאַרהער, 
זי שמייכלט אַנטקעגן אַרױס פון א טרער, 
אין אָפענץ אױיגן מים הוצפה : גליט. 


מיט ביימער פון װאַלד און מיט נראָזן פון פץלד 


האַ בן 0 כאלאנגערט די שטאַם און באשטעלט, 6 
אויך איך בין זיַן זעלגע פון ינק אט זיין לִיד! 


װאַרשע, 1056 


1 
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זאָל זיין דיין געביין, - 


פּ 
2 חי ש 7 


פאַרן ואָס האָסט זי 
און ביסט וי א פּ יו 
די מאַמץ ווערט עלטער און מ ר יי 
און דז שזוימכמ יו אַלץ נאָך ארום אין : אויגן. 
צוזאמען מיט איר געדארפט האָסמו בלייב 
ווען מ'האָט דיך מיט שמעקנס װגעװאָלם פן דאָרט טרייבן 
= לויפט ארום אַלץ און ס'זוכט דיך די שרעק, 
סיילוי לינט דיין בלוט אויף די מעכת 2 26 
ען רופט אויס דיין נאַָמען אויף יעדן פּאָנראָם, 
מען ואַרפט דיך כסדר אַראַפּ אין תהום. 
און אַלע, װאָס זיצן אין תפיסה פארשפּארט -- 
זֵיי זאָגן, אַז דו האָכט זיי מיאום אָפּנענארט. 
עס ברענט דיך דער פּאָרווורף אין יעדערנס בליק, 
און פ'נעמט דיך דער זעץלם יו מיט אויף זיין שטריק 
קיייוי גייט דיר נאַך אַ 2 נמשאליך = 


אויף אייביק פארשאַלטן זאָל זיין דיין נעביין! 


; 
2 
+ 8 
(ב 
: פא 
!= 6-- ײ 
2 
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נעזעננט 


ך האָט ניישט דער שטורעם פון לאנד אָכּגעריסן -- 
0 איז נישט געווען, וי איך האָב עס פארטראכט. 
דו האָסט בלויז די ליפּ אין פאַרצווייפלונג געביסן, 
דו האָסט בלויז געציטערט אין זומער-פארנאכט. 


דער דעמב איז נעשטפנען הין ש ווארצן דערשלאָני, 
אוז דו נעבן אים ביסט געווען אַזוי כלייך. 


דיין האַנט האָט געפאַכעט, געװאָלט מיך דעריאָ: 
דערמאַנט אין א מץנטשן, װואָס מרינקט זיך אין 


6 5: 


= 
יין {* --= 


פארשיוונדן דער מארק און די דעכער פון שטעטל, 
געבליבן איז דאָרטן דיין קליינע געשמאַלט, 

און איך האָב געפילט, װווי נאָך מיר װאָלט דעס שטה 
חה שש פארנומען מיםט בלוםט און געוואלט. 


1997 


יו . : = +מ", 
איך וויש מים דער האנט פונעם שייבל די מויען; 
-=, = 5.ג= = = 5 (: י = 
דער הימל הייבט אָן שוין פארנאכטיק צו גרויען. 


אֶשן די כראַ:ן - 


ל 
ויכט אַלץ די ווייסע בעריאַוע. 


יזר 
י}- 
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= 
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: 
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-- אדי, קליינע בעריאַזץ, צו װאָם איז. דאָם יאָנן? 


דו בליהב בעסקר דאַ אי דרינט מיך באַקלאָגן. 


דנילב דיינע יט , צעשויבער. די בלעטלעד 
און זינג װועכן + מיר אזיס ן פױלישן שמה: 


די נאכט מיטן מאָג האָט זיך אײינמאַל געביטן, 
און אים יט א צוג פון זיין לאנד אָפּגעשניטו. 


אין ווילדן גאַלאָפּ און אויף שטאַלערנער שינע 


דער צוג איז אַריבער ווי אַ גילאַטינץ. 


: = = טא 5 = יי = 5 מט = ויא "ופי וארי 
די ערד הּאָט כאר ברידעד קיין ברוים נישט געגעבן, 


און אים -- אויך קיין לופם פאַר זיין ליד, פּאַר זיין לעָבן. 


איצט איז עָר שוין פריי, נאָר ס'איז פרעמד אים דער הימל, 
און פרעמד קלינגם אים דאַרט אויך זיין אייגענע שטימץ. 


אין ס'וויל אים נאָך אַלץ נישט קיין בוים דאָרט דערקענעו, 
או 


און ברודיק זע 


8 = פ +צ) == 66 ) בט 3 ) = 6 יי * 8 =מה +) הס == 
הו = שפן דֹתָם ו וואַסער פון סען . 8 -=-יק 


א קלאַנ-ליד אַזא: מים די דינימשקץ בלעטלעך 


דו זינג װועגן מיר אויפן פּױלישן שטח. 


פּאַריז, 1997 
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בריוו 


דורך שורות פון דיין גוט באַקאַנטער שריפט -- 
די נאַכט ווערםט אױפּנעבראָכן װוי דורך שטראַלן. 
דאָס זענען מיט נעשריי די אלע בריו 

דאָ אָנגעלאָפּן אויף מיך צו באַפּאַלן. 


אַ סך פון זיי פון טרערן זענען געל, 

און אַנדערע -- מיט פייער-שריפט נגעשריבן. 
אינערגעץ איז דער פאַרווורף נישט פאַרפעלט: 

-- פאַהװואָס ביסט דו נישט דאָ מיט אונחז פאַרבליבן? 


עס שטייט דאָ הפקר אויפן וועג אַ בוים, 

ער איז דאָך פֿאַר דיין שמאָלן האַלדז געװאַקסן. 
איצט סטאַרטשעט ער אַ שואַרצער אויפן רוים 
און מאַנט זיך אַליץ דעם קאָפּ פון דיינע אקסלען. 


דו ביסט אַװעק, און דאָ--האָט מען פאַרמױשט, 

א צווייטן האָט גענומען דאָ דער הענקער. 

דער קאַלטער ווינט יאָגט אַלץ נאָך און פאַררוישט, 

און בלויז די ערד וועט אײיכיק פאהנעדענקע?.- - - 


ניין, ניין, מען שרייבט אזוי נישט אין קיין בריוו, 
דאָס האָב איך, זיך צו פּייניקן, פאַרטראכט, 

דאָס חלום איך אַזױ אין שווארצער טיף, 

אויף עמיגראציע, אין אַ פּאַריזער נאַכט. 


פּאַריז, 1928 


בוריק 


פאראנען איין װאָרט בלויז, װאָס ברעננם אויף מיין ליפּ נאָך דעם שמייבל, 
האָס װאָרט איז א שליסל, ווען כ'וויל צום פארנאננענעם גרייכן. 


דאָס װאָרם איז געקומען צו מיר אויף די ,נה 
געקומען צוזאמען מיט בענקשאפט נאַך א בע ארן, 


איך זע שוין סייזוי, אַז איך װועל נישט אַװועק פון מיין גורל, 
אַז אומעטום האַלט מען מיין בלוט און געביין אין דער מורא. 


נאָר איצט איז געקומען דאָס װאָרט, װוי א שפּרוך, מיך באַפּרייען: 
- עוריק! - 
ון איך גלייב, אַז דאָס איינציקע װאָרט װועם מיד סטייען. 


כ 'וועל קומען, כ'וועל קומען -- צי זיין וועם דאָס פרילינג, צי ווינטער -- 
כ'וועל קומעז נאָךר יי מיין יוננט פון מיר װועט פאַרשווינדן. 


ב/וועל קומען, װוי כ'בין פאר די נאַענטע מיינע געבליבן: 
מיט קראפט אין די הענט, און מיט אױיגן, װאָס קאַנען נאַך ליבן. 


ווייל דאָ ברעננט דער מאָג מיר בלויז מונקעלע אנונג און מורא, 
אז ביסלעכווייז, ביסלעכווייז גיי איך פאַר מיין לאנד פאַרלוירן; 


אַז ביפּלעכװײיז, ביפלעכווייז, װועט אַלץ די צייט איבערברענען 
און מאַכן, אַז איך און מיין לאַנד זאָלן זיך נישט דערקענען. 


פּאַריז, 1988 
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דאָס ליד פון מיין איינזאַמער מאַמען 
געשייערט ליגם דער סענקעוואטער דיל, 

דער מיש -- געדעקט, די ליכט צום בענטשן גריים. 
די לזפט אליין אין שמוב איז גרינג און קיל -- 

די מאַמץ טוט שוין אָן דאָס שװאַרצעץ קלייד. 


מים בארשט און װואַסער אָכּגעיאַנט די נוים 
און אויכגעווישט דעם שטויב פון יעדן שפּאלט. 
נאַר אונטער הלה-טישטץכל פארנרוימ 

דאָס װואַכעדיקץ ברויט זיך אױיסבאַהאלם. 


צום פּנים האָט דער שמייכל שוין דערנדייכט, 

זי איז שוין אָנגעטאַן און שווארצן קלייד, 

מים איר באַווענונג --- צניעותדיק און ווייף : 
י שעפּט אַן אין די אויגן ליכט און פרייד, 


עס הייבן זיך די פלעמלעך אויפן מיש, 

עס פֿאַלן מידע אירע אַלמע הענט. 

: גנוטער דרימל קומט און מוט א מיש, 
גון פאַרבט אויף ראָז די אָפּגעקראַצטע ווענט. -- - -- 


די מיר שפריננט פּלוצים אָפּ פון זיך אליין 
און אויף דער שוועל -- װער זענען דאָס די לייט? -- 
ר זן די זי - זי װיל אנטקעננניין = 

ון דאָך, עם שלאָגט פון זיי מיט פרעמד און וויים. 


די מאַמע בלייבט פאַדנליווערט אין איר שמול 
און די געשטאַלטן ווערן נאָנט צו איר. 

זי ץפנט אירע אויגן גרוים און דול, 

זי וואגט נישט פון אִיר אָרט זיך טאָן א ריר. 


זי זעם: זיי זענען אָפּגעברענט און שווארץ, 
די קליידער זענען פון דעם שטויב אזש גרין, 


נאָך פאר דעם אויג די זיי דערקענט דאָס האַרץ: 


--- צונאַסט געקומען די פאַריאַגמע זין! 


וזה נעמט מען איצט אַ. סך און גוטע רייד? 

אז ס'קאָן קיין װואָרט נישט גרייכן צו דער צונג. 
ווי זייער קינדהייט איז איר צאדטקייט ווייט, 
פארשאָטן, װי א טליענדיקער פונק. 


נאָר שא, זי ווייסט שוין װאָס צו זאָנן זיי, 

זי האָט געץפונען רייד פאַר אירע זין: 

,אַזױ פיל מאָל איז שוין געוועזן שניי 

און אַלצדינג איז צוריק געװאָרן גרין..-, =- == =-- 


ביים עלמפטן זענען לוכטיקיכלאנד די האָר, 
די אױנן כביי דעץם עלטפטן זענען "לע 
און, וי אמאָל, זיין שטימץ איז נאָך קלאָר -- 
און פּלוצים הערט זי, אַז עֶר זאָגט אַזױ 


איך קום איצט פון דעד שארלערואר שאַכט, 
ווו כּ'האָב געריסן קויל מיט דינאַמיט. 


דערהערט האָב איך דיך װויינען אין דער נאַכט -- 


און איצטעד בין איך שווארץ. פון וועג און מיד. 


און איצטער ביפטו גאָר. אין שטוב-אליין, 
און-איצטער זיצפטו איינזאם אויף דער שמול,. 
אַ מאמע, זאָג,. פארװואָס. האָכּטו געוויינט, 


פאַרװאָס איז אונדזער שמוב מיט שאָטנם פול?" -- -- -- 
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עס. צינדט זיך עפּעס אָן ביי איר 0 קאָפּ, 
און אָפּגעהאקטע ווערטער גליען רוי 
זיי טוישן זיך אין האסטיקן 6 
דעם מאַטנם.-קרענק, עקסמיסוע, און די נוִים... = -- 


ביים צווייטן איז דער שװוארצער קאַפּ געק קרויזט, 
און אין די אוױיגן שיינט אַ הונגער-גלאַנץ. 


אין שרעק דערזעם זי, וי ער ביילט אַ פויסט 


און ווי אין רעדן ווערט ער גרוים און גאַנץ. 


,נעטראָגן טעלער אין אַ רעסטאָראַן, 

נעטאַן די אַרבעט פון אַן אימיגראַנם, 

געזווסט, אַז אין דער פרעמדקיים איז פאַראַן 
נישט מער, ווי. בענקשאַפט נאָך דעם איינן לאנד. 


דערנאַננען בין איך איצמער צו דיין טיש, 
געבראַכט האָב איך דיר ליידיקע צוויי הענט. -- 
א זאָג, ווער האָט דאָ אַלץ אַזױ צעמישט, 

וי עמיץ װאָלט דיר אויסנעטוישט די ווענט?" 


עס צינדט זיך עפּעס אַן ביי איר אין קאַפּ, 

און אָפּנעהאקטע ווערמער גליען רוים, 

זיי טוישן זיך אין האַסטיקן גאַלאַפּ; 

דעם טאַמטם קרענק, עקסמיסיע, און די נוים... -- -- 


און אָט --- זי רוקן זיך אַלץ נענמער נאַך 
און ביידע רעדן זיי שוין הויך און שנעל: 
,מיר האָבן זיך אַזױ פאַרעדט, פאַרקאָכט, 
און ער -- דער מטאַטע-- פעלט נאָך אַלץ און פעלט. 


פּאַרװאָס איז ער נאַכנישט אין שמוב פאַראַן? 

-- איך דאַרף שוין גיין אין שאַרלערואר שאַכט, 

-- און איך דאַרף גיין צוריק אין רעסטאַראַן -- 
מיר מוזן גיין פון הי נאָך היינט ביינאַכט!" -- --- - 


די מאַמע רייסט די אויגן אויף אין שרעק 
און שטאַמלט אויס די אָפּנעהאַקטע רײיד; 
דער מאַטע איז אויף שטענדיק שוין אַװעק -- 


זיין בעט איז מיט אַ קאָלדערע פאַרשפּרײטֿ... 


עס האָט דריי מאָל געשניים שוין און גענרינמ -- 
קיין איין מאָל האָב איך נישט געבעט זיין בעט. 
געקומען זענט איר איצטער, זיינע זין, 

געקומען זענט איר, קינדערלעך, צו שפּעט. 


דעם: מאַטנם קרענק, די עקסמיסיע און די נױיםֿ... 

איצט ליגם דער טאמע אונטער קאלטן שטיין, 

און אונטער חלה-טישטעכל -- א בהויט, 

און אין מיין הארץ -- א נישט געשמילם געוויין". - - - 


די מאַמע קורמשעט זיך אין שטול פון שרעס 
און זיי, די זין --- אַלץ נענטער נאָך צו איר. 
נאָר מיטאַמאָל ווערט אַלצדינג אויסגעמעקט 

און ס'בלייבט די קאלטע, צונעמאכטע טיר. 


פאַריז, 1995 
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אין חלום 


די בלומען-בליען זוונדערלעך געהיים 

ון ווערן שנעל פארצערט, װי פון אַ פייער. -- 
איך האָב אַ גרום באַקומען פון דער היים, 
אין חלום איז זי מאָפּלט ליב און טייער. 


די ווייסל איז נאָך אלץ דער שענסטער טייך, 

זי גייט איר וועג נאָך, ווי זי איז געגאנגען, 
נאָר דאָ אהער קאָן זי נישט גרייכן לייכט.--- 
זי קאָן אַלץ צו דער כען נאָך נישט דערלאננען. 


נאָר וועמען זי באגעגנט אין איר לויף -- 

דעם ווינט, דעם וואלד, דעס הימל און די לאַנקץ -- 
זי פרענט זיך אויף א מענטש פון סמאָטשער הויף, 
וואָס האָט זיך אויף דער גרויסער ערד פארבלאַנקעט. 


די שטילע לאָנקע ווערט אינגאנצן גרין, 

דער ווינט צעשרייט זיך איבער אלץ שטחים, 

דער הימל ווערט פון בענקשאפט סעלעדין, 

און ס'קניט דער װואַלד מיט צווייג אין צווייג פאַרבראָכן. 


פּאַריז, 1998 


אומזיסט 


:אומזיסט אלע לידער געשריבן, 

א שפּראך זיך געזוכט כּאַר דעם וויימיק. 
אין מיר איז עָר סייווי געץבליבן 

פאַרביסן, און שמום, און באַלײידיקט. 


נגעדארפט האָב איך האָבן דעם דונער, 
דעם אַפּרים פון ווילדן יע 
האָב איך פּאַר מיין ליד נאָר געפונען 
בלויז ווערטער פון צאַפּל און ציטער. 


געדארפט האָב איך האָבּן די רוימען, 
דאָם שרייען פון שוימיקע ימען, 
און איך האָב געמוזם זיך כּאַרצוימען 
אין ציכטיקע ריט ן נראמען. 


ווער װועט מיך פון זיי איצט באַפּרײען, 
אַ שמים אזא שטאַרקע מיר געבּן, 
װאָס זאָל זיין גענוג אויסצושרייען 
דאָס אמתעץ ליד פון מיין לעבן? 
פּאַריז, 1928 
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שטורעם, אוי שטורעם.. 


איך שטיי איצט אינמימן דעם ים אויף א פֿעלו 
און זע ווי פון ווייטן שווימט אָן עפּעם העלם. 


װאָס לייכט פֿון דער ווייטקייט, װער קומט פון דאַרט אָז? 
צי איז דאָס דער לויטערער בלענד פון א פאָן? 


צי איז דאָס דער פלאג פון מיין ליכטיקן מרוים? - - 
אַ ניין, האָס איז ווייסער און פּוכיקער שוים. 


דער הימל איז לויטער און בלאנקענדיק-בלאָ, 
פון מינדעסטן אומרו קיין סימן נישטאָ. 


צי זאָל מיך דער שטורעם איצט האָבן דערהערט 
און קומט אַן פארפלייצן אַ שטיק פון דער ערד? 


איך שמיי איצט אינמיטן דעם ים און איך שׂריי: 
-- שטורעם, אוי שטורעם, קום אָן און באפריי! 


דיך ווארט אָפּ מיין אָטעם, מיין בלוט און מיין אױג; 
ווען וועסטו דעם אָפּגרונט א װויג טאָן, אַ בויג, 


אַ בראָך מאָן דעם הימל װוי גלאַנצנדיק גלאָז, 
מימ ווייסער פארפלייצונג פאַרניסן דאָם נראָז? -- -- -- 


איך שטיי איצט אינמיטן דעם ים און איך ווארט! 
אוי שטורעם, דו שטורעם, האָסט ווידער גענארט! 


קיין סימן פון אומרו אויף הימל נישמאָ, 
דאָס איז נאָר אַצינד פונעם צופלוס די שעה. 


אָט קומט אָן א כװאֿליע, פאַרכאַפּט מיר אַ פוס, 
א כוזאליעץ פון פּשוטן, רואיקן פלום, 


און צוזינגט מיך אנמלויפן פון פעלז אויף דער ניך, 
און שטאַפּל נאָך שמאפּל צו גיין הינמער זיך. 


און אָט בין איך ווידער אויף זיכערער ערד 
ון זע, װוי דער ים קומט אַלץ אָן נאָך און וועץרט, 


און זע, װוי צום הימל הייבט אויף זיך דער ים 
און לעשט מיט זיין גרינקייט דעם בלאָלעכן פּלאַם. 


קנאָקע ביים ים, בעלגיע, 1989 
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נליטשט זיך אַ שיפּל 
גליטשט זיך א שיפל אויף גלאַנציקער פלאַך. 
פּאַרױס איז די זון און פון הינטן -- די נאַכט. 


זון פאלט אַרונטער, גייט אוים ווי אַ קנויט, 
הינל אנטקענן באדעקט זיך מיט רויט. 


שװוימען די כװאַליעם -- מיט בלוט דודכנעפלעץקטג -- 
ס'גייט אין די רוימען דאָס נרויסע געשלעג. 


כ'גייט איצט דער קאמף צווישן שאָטן און שמטראַל -- 
ביידע פארמאָסטן אויף טוים און באפאל. -- -- 


נלימשט זיך א שיפל אויף נלאנציקער פלאךף - 
יאָגט נאָך פון הינטן, דעריאַנט עס די נאַכט, 


לעשט זיך אוים כוואליעס די נלוטיקעץ פארב 
שיוימען זיי גרין און פאַרלאָשן און הארב, -- - 


זילכערנע שמראלן און לויטער געזאנג -- 
גייען איצט פישער אַרױם אויפן פאַנֵג. 


זילבש-נץ שמראַלן אין בלענדיקן רינג -- 
קומט אַן 8 פיש און וויל טאָן א פארשליננ. 


זוכט ער פון רינ ווו אַן אָנהײיב, אַן עק -- 
פאַנגט אים דער פישער און שלעפּט אים צום ברעג. 


זילכערנע שטראַלן אויף גלאַנציקער פּלאַך -- 
טויטע לבנה חיט אָפּ און האַלט וואך. 


קנאַקע ביים ים, בעלגיע, 1939 


אַלץ טייכן פאַלן אינעם ים, 

און. די ווייפל -- אויכעט מן הסתם. 

שטיי איך איצטער ביי אַ. שטילן ברעג 
און פון ווייפל זוך איך. כאָטש אַ פלעק, 
כאַטש אַ שפּור פון יענער בלויער פארב, 


דואָס איך טראָג זי שמענדיק מיט אין האַרץ. 


=+ = = = 
ווייל די נוייפל לייכט מיט יענעם בלאָ 


1 
װואָס איז אין דער נאנצער וועלט נישטאָ. 


אלע מייכן פאלן אינעם ים, 

און די ווייסל -- אויכּעט מן הסתם. 

װואַלט איך איהם א כװאליץ כאַטש דערקענט, 
װואַלט איך זי גענומען אויף די הענט, 

װאַלט איך איר גערוך האַ כאַמש דערפילט, 


אפשר װואָלט מיין בענקשאַפט זיך נעשמילט. 


אַלע טייכן פֿאַלן אינעם ים, 
און די ווייסל -- אויכעט מן הסתם. 
נאָר דורך וועלכן 

: ן צו דער פּדאַגער בריק! 
אוי, דג נק איך גוט נאָך אירע ברעמער, 
יענעם וועג, װאָם איך האָב זיסגעטרעטן 
גיישנדיק הורך רענן און דורך שניי, 
אין דער נאַכט מימן שאַטן זאלבעצוויי, 
גייענדיק הורך פרילינג און דורך ווינט, 

דורך דעם. שטראַם, װאָס פּליעפקעט צו און זינגט. 


וו - }2 


ו 


וועג ניים זי צודיק? 
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אין אַ נאַכט פון שטורעם און זאַװוײ, 

ניים אַ מענמש אַרומגעקלעפּט מיט שניי, 

ס'וואַרט אויף אים אַ שמוב מיט מיי און ברוים, 
און טאַטע-מאַמע -- אין דער נאכט פאַרגרױימ -- 
אָטעמען מיט װאַרעם פון א נעסט: 

--- ווו שלעפּט מען זיך אַרום אין אָט די פרעסט? -- 

ס'לעמפּל רייכערט מערער װוי עס ברענט, 
און די מאַמע טייעט אים די הענט. 


נאָך א נאַכם: פופזוינטער, ס'איז שוין לינד, 

נייט א מענטש אַרומגעקלעפּט מיט ווינט, 

ס'וואַרט אויף אים אַ שטוב מיט ברויט און טיי, 
ון אין טיר --- די מאַמע מיט געשריי+ - 

-- אוי, דער מאַטע, וויי און ווינד -- 

נאַָךר דעם דאַקטער לויף געשווינד. 

קומם דעד רופא, ווייזט די דלאַניעץס פרעמד, 

װווי זיין חכמה װאָלט זיך דאָ פארשעמט. 

שטעץלט מען צו א פּיאַווקע צום קאַפּ, 

זיינט זי אַן זיך, ביז זי פאַלט אַראָפּ, 

און זי קריכט און פלעקט מיט בלומ דעם היל, 

ון די מאַמץ קוקט צו אינדערשטיל - 


און א נאַכט: ס'איז פרילינג. װוי א וויג 

הענגט א לייכטע איצט די פּראַנער בריק, 
ס'וואַסער אונטן זינגם זיך צו און פליסט -- 

פון זיין זיצונג גייט דער קאַמוניסט. 

ס'װואַרט אויף אים א שטוב מיט מיי און ברויט, 
סוואַרט אין בעט דער טאַטע אויפן טויט. | 
4 געליימטערהייט קריכט ער פון בעם; 

'ווייזם אים אויס, אַז ס'ווערט שוין זייער שפּעם. 

א פענצטער קלאַפּט שוין אָן די לעץצטץ שעה, 
און דער זון איז אֿלץ, נאָך אלץ נישמאַָ. 

פאַלט ער מיטן פּנים אויף דער ערד, 

װוי ר װאָלט צו מטריט זיך איינגעהערט. 

קומט דער זון און טרעפט אים אויף די קני, 


: לייגט אים צריק און היט ביז אינדערפרי. 


אלע מייכן פאַלן אינעם ים, 
און די ווייפל -- אויכעט מן הפתם. 

נעמען אלץע מייכן צו די פרייד, 

און דעס ים -- װוי לאַנג ער איז און בריים. 

נאָר געהייליקםט ברענען בלייבט אויף תמיד 
כּאַר מיין ווייפל-היים דער שטילער אומעט. 


קגאָקע ביים ים, בעלניע, 1999. 
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